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To the moſt Learned, 
moſt Experienced, 
and Renowned Fel- 


lows, and other Mem- 


bers of the College of 


| Phyſicians, London. 


1 * too great a Pre- 


ſumption in me, 

who have practis'd 
but a few Years, to ſuf- 
fer this early Fruit of 
my Study and Experi- 
ence to appear in Pub- 
Iick; and I own it, 
GENTLEMEN, to be a 
great Inſtance of my 
Temerity, to lay it be- 
fore Perſons that are 
endued with ſo much 
Learning and Experi- 
ence as you are: Ne- 


vertheleſs, I cannot but 
flatter my felf, that, 
knowing you to be Gen- 
tlemen of Candour as 
well as Learning, if 
: you 


A tres experts, tres 
ſeavants, et tres re- 
nommes Meſſieurs 
les Membres du 
College des Mede- 
cins à Londres. 


VEST trop de pre- 
ſomption pour may, 
— ques ne prattique 
que 11 is peu d'annees, 
a"ofer laiſſer paroitre en 
public ce fruit premature 
de mes etudes et de mes 
Experiences, et Oeft une 
grande temerite, Meſſiears, 
de le produire a des Per- 
ſonnes auſſy ſcavantes et 
auſſy expertes que vous; 
Quo qu'il en ſoit, Poſe 
pourtant me flatter, qu'e- 
ſtans auſſs raiſonnables 
que ſgavans, fi vous ne 
trouvez pas de quo) ſa- 
tisfaire votre curioſitè tou- 


chant la qualite des dif- 


ferentes Eaux minerales, 


A 2 que 


[ iv J 


vou do not meet with 


full Satisfaction to your 
Curioſity, touching the 
different Virtues of the 
Spaw Waters, and others 
in our Parts; you will 
at leaſt take in good 
part my Endeavours for 
your Satisfaction, in 
order to prevent your 
being impoſed upon, 
in the Uſe and Choice 
of the different Sorts of 
Waters, which are ſent 
into your Country, un- 
der the Name of Spam; 
and in having at the 
ſame Time thoſe Que- 
ftions reſolved which, a- 
bout two Years ago, 
ſome of your learned Bo- 
dy ſent to us by Mr. 


Colcheſter your Country- 


man, who deals in 
Syam Waters, and who 
imports great Quanti- 


ties of them every Year 


into England, and who 
makes it his particular 
Buſineſs to have them 
True, and of the beſt 
Sort; Whereas others, 
who have them from 
ſeveral other Springs, 

LO 


que nous avons à Spa et 
aux environs, Vous me 


ſgaurez tout an moins 


quelque gres de avis que 


Jauray eu Phonnear de 


vous donner, afin de pren- 


are des Meſeures aſſez 


juſtes pour etre pas trom- 


pez, par la ſubſtitutions 
de differentes Eaux qu'on 
Vous envoys ſous 'le nom 
de celles de Spa; et de 
vous reſoudre au meme 
tems les queſtions, que 
vous nous fites propoſer, 
il y a environ deux ans, 
par Monſieur Colcheſter 


Marchand d Eaux de Spa 


chez vous, qui en fait 
chaque aunee emplir des 
groſſes quantite, qu'il 4 
un ſoin particulier de faire 
tranſporter bien condition- 
nees en Angleterre, pen- 
dant que d'autres en en- 
voyent de diverſes autres 
fontaines, au grandeſſume 
detriment de ceux qui les 
boivent, au prejudice des 
Meaecins qui en ont or- 
donne de bonnes et ſalu- 
taires, et au mepris des 
veritables Eaux de Spa, 
vous font en quelque 
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[ v 
to the great Detriment 
of thoſe that drink 
them, to the Prejudice 
of the Phyſicians, who 
preſcribe thoſe that 
are good and whole- 
ſome, and to the Pre- 


judice of the true Spam 


Waters, do in ſome mea- 
ſure, at preſent, occaſion 


Doubts in you, which 


of the Waters are to be 
preferred before others? 
And whether thoſe of 
Chevron and ae Bru 
ought not to be uſed ra- 
ther than the Spay Wa- 
ter? You will, in this 
ſhort Apology, meet 
with what will fatisfy 
your Curioſity, by the 
Declarations and Reſo- 
ſolutions of the College 
of Phyſicians at Liege; 
and the Prohibitions of 
the Imperial Council, 
about ſelling any other 
Waters under the Name 
of Spaw, which do not 
deſerve that Name. 

If I ſhould enlarge on 
the Experiments which 
my molt Honour'd Fa- 
ther has made in 1699. 

I 


] 


fagons.. preſentement dog- 
ter quelles - Eaux doivent 
etre preferees aux Autres, 
et ſi celles de Chevron ou 
de Bru, ne-vaillent pas 
mieux que cells de Spa. 
Vous verres dans cette 
petite apologie de quoy 
ſatisfaire a vos Curioſi- 
tes, par les declarations 
et reſolutions de notre 
College de Medecins de 
Liege, avec les deffences 
du Conſeil imperial de 


debiter aucune autre Eau 


(ous le nom de celles de 


Spa. 


Touchant les coute- 
nies de quelles vous pou- 
vez voir Vanaliſe que 
mon tres honore Pere 

en 


[ vi ] 


I perceive this Epiſtle 
would ſwell to a great- 


er Bulk than the Book it 


ſelf; but I am obliged to 
add a Line or two more, 
and that is, to beg your 
Protection to the Truths 
and fincere Relations 
contained therein; and 
to deſire you to believe 
that I am, 


GENTLEMEN, 
Joar moſt Humble, 
moſt Obedient, and 


Devoted Servant, 


M. NesstL. 


en 4 fait en 1699. Je 
m appergois que. PFpitre 
va arvenir plus grande 
que le Livre, et je me 
trouve oblige de le pouſſer 
encore trois Lignes, pour 
demander votre Protection 
dans les verites et la bonne 
foy qui 9 trouvent, et 
vous prier d'Etre per- 


ſuadez, qui je ſuis, 
MESSIEURS, 
Votre tres humble 
treus obeiſſant et 


dedic Serviteur, 


M. NEsSEL. 


E the Magiſtrates 

of the Province 
of Spam, knowing that 
the Waters of Chevron 
and Brue, which are 
near to the Principa- 
lity of Liege, have, for 
ſeveral Years paſt, been 
tranſported into Eng- 
land, and other Coun- 
tries, under the Name 
of Spaw Waters, to the 
Diſreputation of theſe 
laſt, and the Prejudice of 
the Patients who drink 
them: We do certify 
and atteſt, That Mr. 
Henry Colcheſter, Drug- 
giſt and Citizen of Lon- 
don, * has, for ſeveral 
Years paſt, exported 
great Quantities of the 
right Spaw Waters into 
England, which have 
been drawn from the 
beſt Springs in our 
| Coun- 


n 


Ne les Magiſtrats 


de la Comte de 
Spa, ſachants que par 
pluſieurs annees paſſees on 
at tranſporte en Angle- 
terre et autres pays les 
Eaux de Chevron et Bru 
de proche notre pays de 
Liege, ſoubs le nom des 
Eaux de Spa, a la deſ- 
honneur de ces dernieres 
et au prejudice des mala- 
des. Nous Certifions et 
Atteſtons que Monſieur 
Henry Colcheſter Droguiſte 
at Marchand a Lonares, at 


faict par pluſieurs annees 


mener quantite de pan- 
niers en Angleterre, des 
notres veritables Eaux de 
Spa, puiſes a la meilleare 
de toutes les ſources ex- 
tante ſur notre marche, 
Et qu'il at envoye expres 
a" Angleterre un ſien com- 
mis, pour les veoir em- 
plir 


* 


1 


* Mr. Colcheſter, at the Re- Craſt near the End of King. ſtreet 


in Cheap ide. 


. 
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Country; and that he 
has ſent a Perſon on avec toutes les precautions 


Purpoſe hither out of polſibles, er ſuivant Pad- 


England, to fee them 
filled in the proper Sea- 
ſon, and with all the 
Precautions poſſible, and 
purſuant to the Advice 
of our Phyſicians. In 
Witneſs whereof we 
have order'd our Bro- 
ther and Secretary de 
Storheaux, to ſign this 
Certificate, and to ſeal 
it in the uſual Manner, 
this 3oth of September, 


1713. 


By Command, 


G. Storheaux. 


111 


plir en bonne ſaiſon, et 


vis des Medecins. En 
foy de quo, avons or- 
donn 4 notre Confrere et 
Greffier de Storheau de 
ſoubſigner la preſente, y 
e le Scel en tel 
cas accouſtume ce treng- 


tieme Septembre Mille Sept 
Cents et traiſe. 


Par Ordonnance, 


6. Hor beaux. 
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A 
TREATISE 


Concerning the 


Spam=VWarters,&c. 


HE wonderful 
Vertues of the 
Spaw Waters, 


and their moſt 
ſurprizing Effects, are 


ſo well known by con- 


tinual Experience for 
many Ages, that many 
foreign Countries, at a 


great Diſtance from us, 


are now acquainted 
with them, and uſe them 

in great Abundance. 
It's the continual Ex- 
perience People have of 
the good Effects of fo 
{imple and eaſy a Re- 
medy, which conſtantly 
brings Multitudes thi- 
ther in Times of Peace, 
and puts many others 
upon deſpiſing the Dan- 
gers 


N 


TRAITE 


D E 8 


Eaux de Spa, cc. 


ES vbertus admi- 
rables des Eaux 
de Spa, & leurs 
effets tout- a- fait 


ſarprenans ſont ſi connus 


par une experience conti- 
nuelle de pluſieurs (itcles, 
qu*elles ſe ſont fait con- 
noitre, & ſont aujourd'hui 
en uſage dans les Pais fort 


/ / 
eloignes. 


Ce ſont les experiences 
continuelles qu'ils ont des 


bons effets Pun remede (i 


ſimple & ſi aise, qui en 


attire toujours tres grand 
nombre en tems de paix, & 
qui fait mepriſer a beau- 
coup d'autres, les dangers 
de la fatigue du voyage, 

B pour 


gers of the Journey to 
go thither, even in Time 


of War, in order to 
drink the Waters; that 


is, at the Spring's Head, 
from whence they have 
often Reaſon to return 
well ſatisfy'd, whenever 
they have drank them 
by the Phyſicians Or- 
ders, who are well ac- 


quainted with them, 


and know the difference 
there is between the 
one and the other, and 
provided that,- during 
the Time they are uſ- 
ing them, they do not 
commit thoſe Irregula- 
rities, which deſtroy the 
good Effects they are 
wont to produce, or 
prevent thoſe which 
might be reaſonably ex- 
pected they would pro- 
duce in time; I fay in 
time, ſince theſe Waters 
are not only good, dur- 
ing the Time they are 
uſed, but alſo do uſe to 
have great Effects and 


unexpected, even after. 


they have been long 
diſuſed. f 
I 


- — owoerener eres nr — — 


My 


pour wenir en tems de 
guerre, les boire ſur les 
lieux; Oefwa-dire, à la 
ſource, dou ils ont toù- 
jours ſujet de retourner 
contens, chaque fois qu ils 
les ont bi par Pordonnance 
des Medecins qui les con- 
noiſſent, & qui ſęavent 
la difference qu'il y a de 
Pune a Pautre; & que 
pendant leur uſage, ils 
wont pas commis des def- 
orares capables de detruire 
les bons effets qu'elles ſont 
accoutumees de produire, 
ou d empècher qu'on Sat- 
tende avec raiſon à ceux 
queelles doivent produire 
dans la ſuite : je dis dans 
la ſuite, priſqu*elles ne pro- 
fitent pas ſeulement dans 
le tems de leur uſage, 
mais encore long-tems a- 
pres. 


W 


ries, and other Fluxes; 


E 3 


Tf I ſhould ſay, that 
they do cleanſe and ve- 
ry much attenuate viſ- 
cous, groſs, earthy, and 
melancholick Humours; 
that they are ſpecifick 


in Hypocondriacal Di- 


ſtempers; that they 
cure Ulcers in the Kid- 
ney and Bladder; that 
they are divers Ways 
very ſpecifick againſt 
the Whites in Women; 


that they are admirably 
good in the Green Sick- 


neſs, the Scurvy, Ca- 
chexies, Barrenneſs in 
Women, proceeding ei- 
ther from a cold or 
moiſt Temper, or from 
too great a Relaxation 
of the Matrix, and other 
Parts conducing to Ge- 
neration ; againſt the 
molt ſtubborn 'Obſtru- 
ctions, even Schirrus's 
in the Liver, Spleen, me- 
faraick Glands, and in a 
{mple Gonorrhea, Heats 
of Urine, Pains, and di- 
vers other Symptoms in 
the Reins and Bladder; 
in- Diarrhea's, Dyſente- 


in 


7 


Quand je dirai qu elles 
ab ſtergent, inciſent & at- 
tenuent puiſſamment les 
humeurs viſqueuſes, groſ- 
ſieres, terreſtres & melan- 
coliques; qu elles ſont ſpe- 
ciſiques dans les aſfections 
hypoconariaques; qu'elles 
remedient aux ulceres des 
roig nons & de la weſcie 
qu*elles ſont tres-ſpecifiques 
en pluſieurs manieres con- 
tre les flears blanches des 
femmes; qubelles ſont ad- 
mirables dans les pales 
couleurs, dans le ſcorbut, 
dans les cache xies, dans la 
ſterilite des femmes, pro- 
venante, ou d'une intem- 
perie froide ou humide, ou 
d'une trop grande relaxa- 
tion de la matrice, & au- 
tres parties ſervantes a la 

eneration ; dans les ob- 
ſtruftions les plus opinia- 
tres, meme ſcirrheaſes, du 


foye, de la ratte, des glau- 


des meſaraiques, & dans 
la genorrbèe (imple, dans 
les ardeurs d' urine, dans 
les douleurs & divers au- 
tres ſymptomes des reins 
de la veſcie; dans les 
diarrkees, dyſenteries, & 

B 2 autres 


rhagies, in a confirmed 
S curvy, and other Sym- 
ptoms of that Diſtem- 
per, ſo much ſuſpected 
' to be too much in Fa- 
' ſhion in our Days, 
I: which put Weadelius in 
his Ameri. Med. Lib. 1. 
Set. 3. Cap. 8. upon 
making this good Re- 
f mark, That Chalybeat Me- 
| dicines (among which 
the Spam Water holds the 
{i firſt Rank) are juſtly call- 
i ed a Panacea, or univerſal 
(i Remedy for ypocondria- 
I cal and Scorbutick Diſtem- 
| pers. In hyſterical and 
bother convulſive Fits, 


| fee Junghen de Convulſ. 
i & Sydenham, In the 
| Night-mare, Witneſs 
" Dolæus in Encyclop. lib. 1. 
jg cap. 8. In the irregular 
| Fluxes of Women, in 
lt the Gravel and Jaun- 
4 dice, let it proceed from 
il what Cauſe it will, e- 

| ven from a Stone : Of 
Which you may read 
1 Ludovic. Mercat. Tom. 2. 


he ſays, There is in Flan- 
ders, 


1 lib. 1. Pag. 141. where 


[4] 


in ſcorbutick Hemor- autres 


flux de wentre, 
dans les hemorrhag tes ſcore 
butiques, dans le ſcorbut 


formel & autres ſymptomes - 


de ce mal (autant à crain- 
are qu'il eſt aujourdhui 
a la mode) ce qu à tres- 
bien remarquẽ Wedelius 
amœnit. med. lib. 1 
ſect. 15 cap. 8., on il dit, 
que les remedes marti- 
aux (entre quels les Eauæ 
de Spa tiennent un haut 
rang) ſont avec raiſon 
appelles la Panacce, ou 
le remede univerſel des 
hypocondriaques & des 
ſcorbutiques. Daus les 
paſſions hyſteriques & au- 
tres convulſives, voyez 
Junghen. de convulſ. & 
Sydenham. Dans le Cau- 
chemar, temoin Dolæus 
in Encyclop. lib. 1. cap. 
8. Dans les flux deregles 
des femmes, dans Ia pra- 
velle, dans la jauniſſe, de 
quelque cauſe elle puiſſe 
provenir, meme de la pi- 
erre; touchant quot on 
peut voir Ludovic. Mer- 
cat. tom. 2. lib. 1. pag. 


141. , 0% i dit, qu'il y a 
en Flandres au Pays de 
Liege, 
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ders, in the Country of 
Liege, 4 Spring, whoſe 
Waters moſt certainly and 


effcacionſly, though ſcarce 


to be believed, do cleanſe 
and carry off the Obſtru- 
ctions occaſioned by the Hu- 
mours, or proceeding from 
Stones either in the Me- 
ſentery, Abdomen, the Mid- 
neys, Bladder, Matrix, 
Liver, &c. That they 
are a powerful Preſer- 
vative againſt Catarrhs, 
and a good Remedy for 
them; that they deſtroy 
all forts of Worms in 
the Body, as well as all 
other Inſects whatſoe- 
ver: Laſtly, That they 
are a Remedy for moſt 
cutaneous Diſeaſes, and 
often by the external 
Uſe of them only. 


If I ſhould fay, that 


they alſo cure a very 
great Number of other 
very conſiderable Di- 
ſtempers; I ſhould fay 
no more than what a- 


bundance of People have 
ſaid, and obſerv'd be- 


fore me, and of which 
People have ſeen, and 
do 


3 


] 


Liege, une fontaine, 
dont PEau par une cer- 


titude & efficace incroy- 


able, abſterge & mondi- 
he les obſtructions cau- 
{ces par les humeurs 
ou par les pierres, dans 
le meſentere, abdomen, 
les reins, la veſcie, la 


matrice, le foye, &c. 


Qu elles ſont un grand 
preſervatif contre les ca- 
tarrhes & un grand reme- 
ae contre iceux: Qu elles 
tuent toutes ſortes de vers 
dans le corps, ainſi que 
tous autres inſectes, tels 
qu ils puiſſent etre: En- 


fin, qu'elles remedient a la 


plupart des maladies cuta- 
nees, ſouvent meme par le 
ſeul uſage externe. 


Quand je dirai qu'elles 
gueriſſent encore tres-grand 
nombre d'autres maladies 


fort conſiderables, je ne 


dirai que ce beaucoup a au- 

0 — / 
tres ont dit obſerve 
avant moi, & dont on 4a 
vn, & Pon voit continu- 
ellement quantite de tres- 


belles experiences. 
Bien 


* * 
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do daily ſee, continual 
Experiments every Day 
in great Numbers. 
Moreover, we daily 
ſce a great many Per- 
ſons troubled with Diſ- 
eaſes quite oppoſite to 


Bien plus, nous voyons 
tous les jours quantite de 
perſonnes atteintes de ma- 
ladies, tout-a-fait oppoſees 


one another, that are entre: elles, ſe guerir par le 
cured only by the Uſe ſeul aſage de ces eaux. II 


of theſe Waters. It is 
certain that they areone 
of the beſt Remedies to 
provoke them whea 
wanting; and 'tis con- 
firm'd to us by a great 
Number of Experi- 
ments, that they are 
good for ſtopping and 
reſtraining them, when 
they are immoderate. 
Divers Perſons, who, 
u Reaſon of an acid 


and auſtere Diſcraſy of 


the whole Maſs of 
Blood, being almoſt al- 
ways Coſtive, find it an 
eaſy and agreeable Re- 
medy, which, by remov- 
ing the Cauſe, does o- 


pen the Body; where- 
as others, who are al- 
Ways too laxative, trou- 
bled with Diarrheas and 
inveterate Dyſenteries; 


I 


eſt averre qu'elles ſont un 
des plus puiſſans remedes 


pour provoquer les. men- 


ſtruts: & une infinite 


d experiences nous confir- 
ment qu'elles ne ſont pas 
moins effucaces, pour les 
reprimer ou arreter, lors 


qu*tls ſont trop abondans 
o immodere⁊. 


Beaucoup de perſonnes, 
qui 4 raiſon d'une diſ- 
craſie acide auſtere de la 


maſſe du ſang, ſe EYOU= 


vent preſque toiijours con- 


jtipees, y trouvent une 


Medecine atste & agreable, 
qui aetruiſant la cauſe, 
leur rend la liberte du 
ventre; pendant que d au- 
tres, qui ont toujours le 
ventre trop lache, qui ſont 
atteints de diarrhees & de 
aiſenteries inveterces, je 
| | VeuUux 
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T mean, for three or four 
Years togetherand long- 
er, find themſelves in a 
ſhort Time cured by 
them ; the Fibres of the 
Stomach and the Inte- 
ſtins being ſtrengthened 
by them, and put out 
of Danger of a Cache- 
xy, which is otherwiſe 
inevitable, 

They will, by reftor- 
ing the natural Heat 
and Ferments of the 
Bowels, and cauling a 
freer Circulation of the 
Blood, bring the Piles 
to thoſe Perſons in 
whom they are obſtruct- 
ed and ſtopt, to the 
Prejudiceof theirHealth ; 
and will in others leſ- 
ſen and ſtop too great 
and immoderate a Flux 
of Blood. 

Theſe Waters, eſpe- 
cially that Spring call- 
ed Geronſter, very often, 
for ſome tew Days, will 
make thoſe People vo- 
mit, who are troubled 


3 with viſcous Humours, 
Glairs, and Seroſities, 
Cc. and that till they 


| are 


ſiteæ, &c. 


11 * 


veux dire de 3 & 4 ans 
plus, ſe trouvent en 


fort peu de temps gueris; 


les fibres de Peſlomac & 


des inteſtins rafermies, & 
hors de danger d'une ta- 
chexis d illeurs inc vita- 


ble. 


Elles font en ranimant 
la chaleur naturelle, & les 
fermens des wiſceres, & 
procurant une grande li- 
berte de circulation a la 
maſſe du ſang, couler les 
hemorrhoides aux perſon- 
nes a qui elles ſont ſup- 
primees ou arretees au dt- 
triment de leur ſante, & 
en moderent on arretent 
le flux trop copieux ou 
immoder qu'en ſouffrent 
d'autres. 

Ces Eaux (ſur tout la 
Geronſter) provoqueut fort 
ſoudent pendant quelques 
jours, des vomiſſemens au x 
perſounes remplies de viſ- 
coſiteæ, de plairs, de ſero- 

5 ce juſqu*a ce 
que les premieres woyes ſe 
trouvent debarraſſees, pen- 

Aant 
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beſt Remedies againſt 
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are got rid of them; 


whereas we ſee others, 
whoſe Vomitings are 
ſuddenly, and as it were 
miraculouſly, ſtopt by 


theſe Waters, be they 


of never ſo invegerate 
and deſperate a Nature. 

It has been obſerv'd 
by all thoſe, who have 
the leaſt Knowledge of 
theſe Waters, that they 


produce ſurprizing Et- 


fects in Dropſies, by diſ- 
charging the Waters u- 
ſually by Way of Urine, 
and ſometime by Stool ; 
whereas, by a quite con- 
trary Effect, they heal 
and conſol:date thelym- 
phatick Veſſels, which 
are too much dilated, 
broken, or corroded, 
from which run thoſe 
Humours, which, ga- 
thering together in the 


Cavity of the Abdomen, 


or elſe in the whole Ha- 
bit of Body, do cauſe 
this Diſtemper. 

Every Body knows 
they are eſteemed 
one of the ſureſt and 


the 


dant que nous Voyons 
qu*elles arretewt ſubite- 
ment, & comme par mira- 
cle, les eee les 

deſeſperez 


plus iunveteres 
des autres. 


It a ete obſerve par 
tous ceux qui ont eu la 
moindre connoiſſance de 
nos Eaux, qu elles produi- 
ſent des effets ſurprenans 
dans les Hhdropiſies, en e- 
vacuant les eaux, ordinai- 
rement par la woye des 
urines, & quelquefois par 
les ſelles; pendant que 
par un effet tout-a-fait op- 
poſe, elles reſſerrent & con- 
ſolident les vaiſſeauæ lim- 
phatiques trop dilateæ, 
rompus Ou rongez, dou 


decouloient les humiditez, © 
Jui S amaſſant dans quel- 


que capacite au corps ou 
dans toute Phabitade, for- 
moi ent cette maladie. 


Perſonne u'ignore q uel- 
les ſoient un des plus ſurs 
des meilleurs remedes 
9u'il y ait pour la gravelle, 

pour - 
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the Gravel, provided 
they be taken with ſuch 
Precautions as are ne- 
ceſſary in the Time you 
uſe them; and, on the 
other Hand, they are a 
Remedy, tho' they are 
diuretick, againſt the 
Incontinence of Urine, 
and the Diabetes. 
Mademoiſelle Conur- 
daix, Daughter to the 
that 
Name, being ſeiz'd at 
Maeſtricht with a terri- 


ble Jaundice, and a Tu- 


mour in the right Hy- 


pocondrium, went to 


the Spam, where, by 


means of the Remedies 


preſcribed her by my 
moſt Honour'd Father, 
ſhe ſoon recovered; but 


whether it proceeded 


from an ill Regimen in 


point of Diet, or other- 


wiſe, it was not long 
before ſhe fell into an 
Aſcites, or a complete 


Dropſy: But ſeeing the 


Seaſon was very proper 
for drinking the Wa- 


ters, thoſe of Geronſter 
VWere preſcribed to her, 


Which 


pourveu qu\on Fl des prea 
cautions netceſſaires pen- 
dant leur uſage; & dun 
autre chte, elles remedient 
Lui qu elles ſoient diu- 
retiques] 4 Pincontinence 
d'urine & au diabete. 


* 
$3 # 


Mademoiſelle Courdaiæx, 
fille du Prelocuteur de ce 
nom, ſe trouvant a Maſt = 
richt attaquee d'une Jau- 
niſſe fort facheuſe avec 
tumeur dans Phypoconadre 
droit, ſe rendit ici, 0k 
par le moyen des remedes 
que mon tres-honore Pere 
lus ordonna, ellen en fut 
bien-tot remiſe, mais ſoit 
par un manwais regime de 
vivre ou autrement, elle 
ne fut pas long-tems ſans 
tomber dans un hydropiſie 
aſcite des plus formelles ; 


comme la ſaiſon etoit fort 


propre pour boire les Eaux, 
il les lui ordonna de la 
Fontaine de Geronſter, qui 
la delivrerent entierement 
de lhhydropiſie, & de la 
tumeur du Hire en moins 
de 15 jours. On ſgait ce- 

C pens 
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which cured her effectu- 
ally of that Diſtemper, 
and of rhe Swelling in 
the Liver, in leſs than 
Fifteen Days. In the 
mean Time, 'tis very 
well known how Drop- 
ſies, ſucceeding theJaun- 
dice with a Swelling of 
the Liver, are difficult 
and tedious in the Cure, 
whenever they have the 
good Fortune to be cur- 
Sa 

The Marchioneſs of 


Eynſe came to the Spam, 


two Vears ago, in Com- 
pany with the Counteſs 
of Bornhem, her intimate 
Friend; this Marchio- 
neſs had for ſome Vears 
together tried in vain 
the Skill of all the Phy- 
ſicians ſhe conſulted 
with, in order to the 
Cure of a moſt ohſtinate 
Vomiting; inſomuch 
that, believing at laſt 
nothing more could be 
done, {he reſolved en- 


tirely to reſign her ſelf, 
in reſpect of her Diſtem 
per, into the Hands of 


God and of Nature, 
which 


pendant combien les hy- 
dropiſies ſurvenantes a la 
jauniſſe avec tumeur au 


Foye, font difficiles & de 


longue haleine à guerir, 


uand on a le bonheur d'en 
echaper. 


Madame la Marguiſe 
a Eynſe ſe rendit a Spa il 
a deux ans, pour faire 
compagnie a Madame la 
Comteſſe de Bornhem ſon 
Ame intime. Cette Mar- 
quiſe avoit pendant qua- 
tre ans continuels epuiſe le 


ſeavoir de tous les Meae- 


cins u elle avoit pu con- 
ſulter, pour ſe guerir du 
vomiſſement le plus opi- 
niatre; de forte que les 
croyant tous, pour ainſi 
dire, au bout de leur La- 
tin, elle avoit pris la re- 
ſolution de commettre uni- 
quement & abſolument ſon 
mal entre les mains de 
Diea & de la nature, qui 

fait 


1 
which oſten does thoſe fait bien ſouvent ce que 
Cures that Phyſick can- les remedes, n'ont pt faire, 


not, and many Times & gui en produiroit plus 


the greateſt of any, if 


they would not ply Na- 
ture ſo much with im- 
proper Medicines, or 
taken too often, or in 
too great a Quantity. 
My Father being ſent 
for by the Counteſs, 
and, having given his 
Opinion, he enquired 
concerning the Health 
of the Marchioneſs, 
whom, after he had in- 
form'd himſelf of her 
Diſtemper, he perſwad- 
ed to drink the Waters 
of Geronſter, and de- 
pending upon the many 
Experiments he had ſeen 
of their Vertues in the 
like Caſe, he aſſured her 
poſitively of a ſpeedy 
Cure. | 
The Propoſal of fo 
eaſy a Remedy, which 


ſhe had not yet uſed, 


the Examples he gave 
her of others in the like 


Condition, and the Op- 
pPortunity ſhe then had, 
being at the Spam, made 


her 


ſouvent de plus grands, (i 
on la troubloit moins par 
des remedes ordounez mal 
a propos ou pris trop ſou- 
vent ou en trop grande 
quantite. + | 
Mon Pere fut appelle 
pour Madame la Comteſſe, 
4 qui ayant dit ſon ſenti- 
ment, il Sinforma de la 
ſante de Madame la Mar- 
quiſe, a qui, apres avoir 
ete informe de ſon mal, 
il perſuada . de boire les 
Eaux de Geronſter, & 
fonde ſur grande quantite 
MPexperiences de leur vertu 
en cas pareil, il Paſſura 
poſitivement d une prompte 


gueriſon. 


La propoſition d'un re- 
mede ſi aiſe, dont elle na- 
voit encore pas uſe, les 
experiences qu on lui ci- 
toit, & Voccaſion de ſe 
trouver a la ſource, lui 


firent prendre la reſolution 


de les boire. 


C 2 On 
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her reſolve to drink 
them. k 
Perhaps it will be dif- 
ficult to make People 
believe, that the firſt 
Glaſs of Water ſhe 
drank, entirely ſtopt her 
Vomiting ; but *tis real- 
ly true, and all thoſe 
who were this Year at 
the Spaw, can bear wit- 
neſs of the Truth of it. 
This Lady, who, ex- 
cepting this Infirmity, 
has the beſt Conſtitution 
in the World, at her 
firſt Arrival could not 
ſupport her ſelf; her 
languiſhing Condition 
and her Weakneſs ap- 
peared in her Eyes; her 
Phyfiognomy miſrepre- 
ſented her Age very 
much; ſhe looked al- 
moſt as pale as Death; 
and ſhe was ſo weak 
and low, that ſhe was 
in no Condition to re- 
ceive, much leſs to 
make Viſits, and appear 


in publick; ſhe had 


brought nothing with- 


her but ſuch Cloaths and 
Linen as were merely 


ne- 


On aura, peut-etre, de 
La peine à croire que le pre- 
mier verre de cette Eau 
arreta abſolument un vo- 
miſſement ſi invetere : ce- 
pendant eſt la veritè pu- 
re, & toutes les perſonnes 
qui ſe trouverent cette an- 
nee a Spa, peudent en 
rendre bon temoignaze, 

Cette Dame, qui eſt, ce 
mal a part, de la meilleure 
conſtitution du monde, ne 
ſcavoit 2 ſon arrivee ſe 
ſoutenir, ſa langueur & 
fon grand abattement pa- 
2 — dans ſes Jeax, 
fa PRES d mentoit 
de beaucoup fon ape ; elle 
n*etoit pas beaucoup moins 
pale qu une morte, & elle 
ſe trouvait tellement foi. 
ble & abbatue, que ne ce 
trouvant en aucune ma- 
niere en état de recevoir, 
beaucoup moins de rendre 
des viſites, & comparoitre 
dans les aſſemblées, elle 
n'axoit pris pour ſon voy- 
4e, que les habits. & les 
linges, dont elle devoit 
abſolument avair beſoin : 


#.; WM 


neceſſary; but theſe 
Waters, by an Effect 
which ſhe expected not, 
and, to the mighty A- 
ſtoniſhment of every 
Body, did not only ſtop 
her Vomiting, but in a 
few Days reſtored the 
Fibres of her Stomach 


and Entrails, that were 
too much relaxed, to 


their priſtine Firmneſs; 
all the Ferments of the 
Bowels were revived at 
the ſame Time, the na- 
tural Heat reſtored, her 
true Colour returned ; 
and, in ſhort, ſhe went 
home from the Spam 
with all the Satisfaction 
imaginable. 

It ever any Remedy 


has been juſtly recom- 


mended for the Cure of 
the Gravel, 'tis the 
Spaw Waters. Never- 
theleſs, the fame Wa- 
ters, though diuretick, 
very often, as I ſaid be- 
fore, ſtop an Inconti- 
nence of Urine, and a 
Diabetes, which I ſhould 
hardly have believed, if 
I had not been dr 
| C 


Mais par un effet auquel 
elle ne Pattendoit pas, & 
au grand etonnement de 
tout le monde, ces eaux 
warreterent pas ſeulement 
le vomiſſement, mais en 
peu de jours raffermirent 
tout-a-fait les fibres trop 
relaches de ſon Eſtomac 
des Inteſlins ; tous les 
levains des viſceres ſe ra- 
nimerent dans le meme 
temps, la chaleur naturelle 
ſe reveilla, ſon teint reprit 
ſa couleur naturelle; & 
en un mot, elle retourna 
chez, elle la plus contente 
du monde. 


Si jamais remede fut 
juſtement recommend pour 
la cure de la gravelle, ce 
ſont les Eaux de Spa: ce- 
pendant ces memes Faux, 
quoi que diuretiques, ar- 
retent bien ſouvent, com- 
me Pai ait, Pincontinence 
Murine, & le diabete ; ce 
que jbaurois eu peine 4 
croire, ſi je nus ete 
convaincu de cette veritè, 
tant par Pexperience ſui- 

| vante, 
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ed of the Truth of it, 
as well by the following 
Experiment, as ſome o- 
thers, which my Father 
has ſince done me the 
Fa vour to communicate 
unto me. 

T have with my faid 
Father, ſeveral Times 
ſeen a Nun of the Or- 
der of St. Bernard, trou- 
bled with ſuch a Flux 
of Urine, from which 
we could infer no other 
than fatal Conſequen- 
ces by the Symptoms 
which accompany'd it: 
Nothing was left un- 
done, in order to {top or 
leſſen this Flux of Urine; 
it the Diſtemper was 
ſtubboth, the Phyſicians 


were no leſs intent in 


the Uſe of Remedies for 


it; ſome of which, and 
eſpecially the Powder of 
the Hedgehog, preſcrib- 
ed by my Father, 
wrought very good Ef 
ſects, though only for a 
Time. ; 
Dr. Mariana, one of 
the oldeſt Phyſicians in 
that City, and a _ 
0 


vante, que par quelques 
autres, que mon Pere m'a 
fait la grace de me commu» 
niquer da depuis. 


— 


J'avois avec mondit 
Pere wi pluſieurs fois une 
Dame Bernardine atteinte 
d'un flux d' urine ſi co- 
pieux, qu on ne pouvoit 
en tirer qu'un prognoſtic 
tres-facheux, par les m- 
ptomes qui Paccompagnot- 
ent: on ne negligea rien 
pour arreter ou moderer 
ce flux; & Sil fut opini- 
atre, on ne le fut pas 
moins dans Puſage des re- 
medes, dont quelques uns, 


mais ſur tout, la poudre 
a” Heriſſon lui ordonnee 


par mon Pere, poduiſirent 


de très- bons effets mais 


ſeulement pour un tems. 


Monſieur Mariane, un 
des plus anciens Medecins 


de cette Ville, & homme de 
longue 


5 5 173 
ecins 


me ae 


of long Experience, and 
the Pather of the faid 
Nun, advis'd her to 
drink the Spaw Waters; 
ſhe propoſed the thing 
firſt to my Father, who 
at firſt neither approv*d 
nor diſapprov'd of it, 
becauſe he had never be- 
fore preſcrib'd it in the 
like Caſe: But he told 
her ſhe might try it for 
ſome Days; which/ſhe 
did with that Succeſs, 
that ſhe entirely reco- 
vered, and even with- 
out any Relapſe for ſe- 
veral Years together. 
Here we may truly 


ſay with Wedelius, in his 


Amænit. med. lib. 1. ſect. 3. 
cap. 7. That theſe ſorts of 
Waters are frequently, to 
the Reproach of Phyſucians, 


| an Aſylum and ultimate 
Remedy for divers Diſtem- 
pers. 


Icould produce abun- 


dance of Experiments 
and Obſervations of this 
Nature; but as every 
Body, who knows theſe 
Waters, and theVertues 
of them, 


knows the 
Truth 
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longue experience, Parent 
de ladite Dame, lui con- 


ſeilla de boire les Eaux de 


Spa: Elle en fit Ia propo- 
tion a mon Pere, qui ne 
voulut pas dabord les ap- 
prouver, ni les diſapprou- 
ver, pour ne cen etre juſ- 
ques-lors ſervi en cas pa- 
reil, mais il lui dit de 
les eſſayer - pendant quel- 
ques jours; ce quelle fit 
avec tel ſucces, qu elle en 
fut entierement retablie, 
ce ſans rechente, depuis 


pluſienrs annees. 


C'eſt ici qu*on peut di- 
re avec Wedelius amce- 
nit. med. lib. 1. ſect. 3. 
cap. 7. que ces ſortes 
d' Eauæ ſon ſouvent, a la 
confuſion des Medecins, 
Paſyle, & le dernier reme- 


de des maladies. 


e pourrois citer quan- 
tite experiences & dob- 
ſervations de cette nature ; 
mais comme tout le monde 
qui connoit ces Eaux & 
leurs vertus, connoit la 
verite de tout ce que je 

vien⸗ 
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Truth of what I ſay; 
and that, beſides, thoſe 
Perſons whom I have 
mentioned are ſtill alive, 
I need no further Proof 
than the Matter of Fact, 
which will be atteſted 
by them; nevertheleſs, 
in my Opinion, it will 
not be tireſome to the 


Reader, ſhould I pro- 


duce in this Place ano- 
ther Obſervation, that 
is very worthy to be 
remark'd. 

The Counteſs of Gim- 
nich, b 
my Father, in 72h) 1711. 
came to the Spam, in or- 
der to drink the Waters 
at the Fountain Head. 
About four or five Days 
after her Arrival, it was 


thought ſhe would have 


dy'd, with the Fatigue 
of her Journey, for ſhe 
came from beyond the 
Rhine; ſhe had got a 
Defluxion upon her 
Lungs, that was exceed- 
ing violent, which, to- 
gether with her great 
Weakneſs, made my Fa- 
ther wiſh ſhe had never 

come 


the Advice of 


Elle avoit, 


diens de dire; & comme 
a"ailleurs les perſonnes dont 
J'ai fait mention, ſont en- 
core toutes en vie, je nat 
pas beſoin dautre preuve 
que de la werite qu elles 
peuvent atteſter, ni d'en 
citer davantage : cepend- 
ant à mon avis, il eſt à 
propos, ſans craindre den- 
nuyer le Lecteur, de rapor- 
ter encore une obſervation 
tres-digne de remarque. 


Madame la Comteſſe de 
Gymnich, vint en Juillet 
1711, par ordonnance de 
mon Pere, a Spa, pour » 
boire les Eaux a la ſource. 
It ny avoit que 4 ou 5 
jours lors de ſon arrivee 
qu elle avoit cr mourir, 
en chemin faiſant, (car 
elle venoit dela le Rhin.) 
Elle avoit gagne une flux- 
ion ſur la poitrine, mais 
des plus violentes, qui 
Jointe à [a grande foibleſſe, 
firent ſouhaiter a mon Pere 
qu'elle ne fut pas arrivee. 
outre cette 


flaxion & la foibleſſe, une 
fie vre double-tierce, des 
hoe co- 
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come hither: Beſides 


this Defluxion, and her 
Weakneſs of Body, ſhe 
had a double-tertian A- 
gue, and very violent 
convulſive Cholicks, 


which came periodically 


upon her, and very dan- 
n all the four 
ays; beſides Pains in 


the Stomach, which 


were intolerable and 
ee with a con- 
iderable Swelling in the 


region of the Spleen. 


My Father, who could 
not think that ſhe would 
for ſome Time be in a 


Condition to drink the 


Waters, at firſt wiſh'd 
ſhe were at Home again, 
from whence ſhe could 
be in no Condition to 
return hither ; but at- 
ter the Expiration of 
two Days, when he had 
well examined, as his 
Cuſtom was every Year, 
the Waters of the three 
Fountains, and found 
that thoſe of Geronſter 
were not tinctured as 
uſually with Oak-leaves, 
but were become more 


ſul- 


* )., 


en convulſives tres- 
violentes qui la ratta- 
quoient periodiquement, & 
dangereuſement tous les 
quatre jours, outre des 
cardialgies, ou douleurs 
Peſtomac inſupportables, & 
quotidiennes, avec une tu 
* 

meur conſiderable a la re- 
gion de la Ratte. 


Mon Pere qui ne crut 
pas que de quelque tems 
elle ſeroit an etat de boire 
les Eaux, auroit bien ſous 
haite d abord qu elle fut 
chez, elle, ou elle nttoit 
gueres en etat de retour- 
ner; mais au bout de deux 


jours qu'il eat bien exa- 


mine, comme il fait cha- 
que annee les Eaux des 
3 Fontaines, & ayant 
trouve que celles de Ge- 
ronſter ne ſe teignoient 
pas comme 4 Vordinaire 
avec les feuilles de chene, 
qu'elles etoient devenuts 


plus ſoulfreuſes & moins 
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vitrioliques, il wheſita 
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ſulphureous, and leſs. vi- 
triolick, he made no 


Scruple of ordering her 


to drink them. 
She had actually a 
Spice of the Cholick 
upon her, with a very 
ſharp Pain in her Sto- 
mach, when ſhe was 
order*d to drink a Glaſs 
of 'em, in their natural 
State, containing four 
or five Ounces, which 
neither augmented nor 
diminiſh'd the Pain: A- 
bout a Quarter of an 
Hour after ſhe took 
a Second, the Effects 
whereof ſhe neither 
could commend nor 
complain of. CE 
Her Phyſician in Or- 


dinary, who is one of 


the molt learned and 


experienced Perſons in 


our Time; but who had 
no extraordinary Opini- 
on of our Waters, be- 
cauſe he had not often 
tried them, had very 
carefully recommended 


to her, to drink but a. 


very {mall Quantity at 
a Time; and had poſi- 


tively 


plus du tout 2 les lui fai- 
re boire. 


Elle avoit actuellement 
une eſpece de colique avec 


une douleur tres-vive a 


Peſtomac, lors qu'il lui 
en fit boire un verre de 
4 45 onces, qui ne dimi- 
nua, ni wanugmenta les 
douleurs; un quart d'beure 


 apres, elle en reprit un ſe- 


cond, des effets duquel elle 
ne ſe loua, ni ne 4 plaig- 
nit. 


Son Medecin ordinaire, 
Pun de plus ſgavans & 
des plus experts que nous 
ayons aujourdhui, mais 
4¹ n avboit Pa, trop bonne 
opinion de nos Eauæ, pour 
ne les avoir pas ſouvent 
pratiquees, lui avoit bien 


ſerienſement recommandꝰ 


d'en boire tres-peu 2. bs 


fois, & lui avoit abſolu- 


ment defendu de les boire 
froides, ce qui n embarraſ 
ſoit pas peu mon Pere; 

car 


tively forbid her to 
drink them cold ; which 
did not a little perplex 


my Father; for, on the- 


one Side, they were qb- 
lig'd to heat a Goblet, 
into which they pour'd 
the Water, which ſhe 
preſently drank; and, 
on the other, ſhe would 
drink but ſo ſmall a 
Quantity, that it was 
impoſſible it ſhould con- 


tribute to the carrying 


off ſo many, and ſuch 
great Diſtempers. 
Notwithſtanding this 
Prohibition, in reſpect of 
the Quantity of Water 
my Father would have 
her drink, ſhe came to 
her third Glaſs, which 
very much leſſen'd her 
Pains, fo that he aſter- 
wards found no great 
Difficulty to perſwade 
her to drink a fourth 
and a fifth, with which 
ſhe found her ſelf fo 
well, that ſhe ſaid, She 
thought that if ſhe had 
always had the Mater in 


her Body, ſhe ſhould not 


complain, 


She 
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car dun, te il ſe trou- 
Voit oblige de faire chauffer 
un gobel et de vermeil. dans 
lequel on verſoit l'eau 


— 


4% elle birvoit au meme in- 


ſtant; & d- Vautre, elle 


ne ⁊ouloit en boire qu'une 
quantite (i petite, qu il 
eut ete impoſſible qu elle 
fournit à la. oueriſon de 
tant & de ſi grands maux. 


| Nonobſtant cette pre- 
vention contre la quantite 
d'eau que mon Pere vou- 
loit qu elle bit, elle paſſa 
au troiſieme verre, qui di- 
minua fort notablement les 
douleurs, de ſorte qu il 
neut pas grande peine a 
lui faire boire enſuite le 
quatrieme & dernier, dont 
elle ſe trouva ſi bien, qu el- 
le dit qu'il lui paroiſſoit, 
que ſi elle avoit toionrs 
de l'eau dans le corps, elle 
ne ſe plaindroit pas. 


D 2 Elle 
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She afterwards found 


it true to ſpeak as ſhe 
did, ſince her Pains leſ- 


ſened daily, in Proporti 


on to the Quantity of 
Water ſhe drank, and 
return'd not till after 
the Effect of the ſame 
was paſt with them; 
which made her wiſh, 
that, inſtead of content- 
ing her ſelf with the 
ſameQuantity preſerib'd 
to her by her uſual Phy- 


ſician, ſhe might have 


the Liberty to drink ?em 


in the Afternoon, as 
well as in the Morning. 
As the Waters allay'd 
the Violence of the 
Pains, ſo. they contribut- 
ed no leſs to the Remov- 
al of the Caufes o them; 
This has been acknow- 
Tedged and carefully ob- 
ſerved, that though ſhe 
drank daily the ſame 
Quantity of Water, the 

ains which, in the firſt 
Days uſing, ſhe was 
wont to feel, after the 
Waters had paſs'd, re- 


turn'd flower and ſlow- 


er every Day, till they 
: 


Elle reconnũt dans la 
ſuite 4 elle avoit eu rai- 


Jon: de parler de la forte, 


puiſque les douleurs dimi- 
nuoient toujours a meſure 


4% elle buvoit de l'eau, & 
ne ,revenojent qu *apres 
14 * 3 7 . 
que les 2 dlicelles etoi- 
ext paſſes. avec. elles; ce 
qut lui fit ſouhaiter, as 
jeu de ſe contenter de la 
tres-modique quantite lui 
C3 #*) * 24 0 no 
preſcrite par Jon Medecin 
ordinaire, qu*on put en- 
tore les boire les apres- 
8:07 of DIP PIES „ 
midis, comme les matins. 
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Si les Eaux calmoient 
la violence des douleurs, 
elles wallozent pas moins 4 
la deſtruttion-de leurs cau- 
ſes; veu qu on 4 reconnu 
& obſerve diligemment, 
que quoi qu'elle but tous les 
jours la meme quantite 
de,, les douleurs qui 


12 4 


avoient accoutume les pre- 


miers jours 4 ſe Float reſ 
ſentir des que Peau etoit 


paſſee, ont revenu de jour 
en jour plus tard, juſqu'a 
ce quelles ont entierement 
10 f. Ce qu avoient fait 
„ ay 


were quite gone; and 
ſo ſhe was, in a very 
ſhort Time, rid of the 
Defluxion upon her 
Breaſt, and her double- 
D 
Here I am obliged to 
take Notice, that where- 
as the Pains continued 
to return upon her, dur- 
ing the firſt Days uſing 

the Waters, ſo ſoon 
as they were paſſed; 
they only began to re- 
turn more ſlowly, from 
the very Moment that 
ſhe did, according to 
my Father's Directions, 
drink them- quite cold 
from. the Spring, in a 
cald Glaſs: And my Fa- 
ther and I have always 
obferved the very ſame 
Effect in all thoſe who 
have tried them both 
hot and cold; and there- 
fore I deſire every Body 
to remember, and not 
to follow, in the heat- 
ing or warming of the 
Waters, the Sentiments 


of the Phyſicians, who 


do not conſider the Fer- 
mentation of the Wa- 
G 


11214 


en tres peu de tems Is 


fluxion ſur la pottrine, 


la double-tierce. 


* 1 


Je me crows oblige das 
vertir, que ſi les douleurs 
ont continue 4 revenir 
pendant les premiers jours 
d'abord que les eaux t- 
toient paſſees, elles ont ſeu- 
lement commencè à reve- 
nir plus tard, au moment 
que par les ordres de mon 
Pere, elle les a bi tout-a- 
fait froides de la ſource 
avec un verre bien froid : 
& mon Pere & mot avons 
tokjours remarque la meme 
choſe à tous cenx qui les 
ont bu des deux manieres; 
de quoi je prie un chacun 
de ſe ſouvenir, & de ne 
ſuiure pas, en chauffant 
on faiſant tiedir les eaux, 
le ſentiment des Medecins, 
ut ne font pas attention 


4 la fermentation, qui ſe 
fait au ſein de la terre 


dans les eaux qui / im- 
pregnent de divers mine- 
raux, & qui ceſſe, ou tout 


au moins diminue ſen- 


ſiblement, 


ters in the Bowels of the 
Earth, which are im- 
pregnated with divers 
Minerals, and which 
ceaſes, or at leaſt inſen- 
ſibly diminiſhes, very 
ſoon after they are ſepa- 
rated from their Springs: 
which indeed is very e- 
vident, if you do but 
taſte the Waters that 
have been taken up but 
a Quarter of an Hour 
only, with., thoſe which 
are immediately taken 
up freſh from the Spring, 


in Taſte, and the 
Strength they have to 
intoxicate: Who does 
not know, that the leaſt 
Heat, and ſuch as no 
Ways approaches to the 
Heat of the Stomach, 


a very vilible Motion, 
and makes them loſe 
their Vertue ? Who 


Water, which is left but 
for ſome Hours in a 
Room where there 1s a 


to the Head, as it will 
be 


which differ very much 


puts them inſtantly into. 


have not remarked, that 


tant puisces d'un 
Fire, will never fly up 


22 J 


ſiblement, tres peũ de tems 


apres qu elles ſont -ſorties 
de leurs ſources: cë qui 
paroit evidemment, ſi on 
goute les eaux puirhes de- 
puis un ſeal quart ihegre, 
& celles qui fe puiſent la- 
meme de Ia ſource, qui ſe 
trouveront fort differentes 
au Hot, & 4 ls, force 
4% elles ont d'enyvrer; qui 
ne ſęudent pas que la 
moindre tiedetir, & ap- 

ochant nullement de la 
chaleur de Peſtomac, les 


met en un inſtant en "un 


mouvement tres-viſible, & 
leur fait perdre leurs for- 
ces, qui Wont pas re- 
marque qu une eau qui 
aura demeure quelques 
heures dans une chambre 
ou Pon fait du feu, wen- 
tete, ou n enyvre jamais, 
genes g. lors qu elle 
vient de la ſource, où ces 
memes Medecins, auſſi-bien 
que tous autres ſans excep- 
Zion, aſſurent que les eaux 
minerales ſont incompa- 
rablement meilleures, qu*e- 
ſeul 
quart d' heure; de ſorte 
que de leur propre aven, 


1 


be apt to do, when, im- 
mediately taken from 


the Spring Head? and 
thoſe Phyſicians . as 
well as others, without 


Exception, aſſure us, 
that Mineral Waters 


are incomparably bet- 
ter, than when the Wa- 
ter has ſtood a Quarter 
of an Hour after it has 
been taken from the 
Well; from whence it 


neceſſarily follows, ac- 


cording to their own 
Conſeſſion, that the 
muſt be much chited, 
when they areany Way 
warmed or heated, or 
even left to ſtand ſome 
Hours in a Room with 
a Fire in it. Laſtly, 
Who does not know, 
that pure cold Water is 


not frequently in it ſelf 


moſt proper in Catarrhs 
and Relaxations of the 
inward Parts of the pri- 
meg vie; and that be- 
ſides all manner of In- 
conveniencies may be 
prevented, by drinking 
them out of {mall Glaſ- 
ſes, and applyinga warm 
| 2 Nap- 
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il Henſuit deneceſſits quOel- 
les doivent etre fort alte- 


rees, quand elles ſont en 
quelque maniere imagina- 
ble, chauffees "on | tredies, 
ou meme qu'elles ont repose 
quelques heures dans une 
chambre 4a feu. Enſin, 
qui ne ſpavent que le froid 
actuel, eſt de ſoi-meme ſou- 
vent très- utile dans des 
catarrhes, & dans diver- 
ſes relaxations des parties 
internes des premieres vcy- 
es; & que dailleurs, on 
peut preventr toutes ſortes 
d' inconveniens, en les bi- 
vant à petits werres, & 
en mettant une ſerviette 
chaude fur l'eſtomac; & 
je ſgat que mon Pere d- 
fend avec raiſon, ou u ac- 
corde que tres-difficilement, 
& 4 regret (a moins d'une 
douleur de deiits, qui ſoit 
capable Pempecher le ma- 
lade de boire abſolument 
froid) qu'on faſſe chauſfer 
un gobelet, dans lequel on 
verſe Peau froide pour la 
boire à Pinſtant ; ou qu'on 
ajoute, quelques -pouttes 
d'eau chaude, a chaque 
verre ae froide. C'eſt 
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Napkin to the Stomach? * pourquos, je ne ſpat aſſes 


And I know that my ' admirer 
ceux, qui ne ſe contentent 


pas de la chauffer, mais qui 


Father very juſtly for- 
bids, or grants with 
much Difficulty and Re. 
gret, (unleſs in the 
Tooth-Ach, which may 
hinder the Patient from 
drinking them quite 
cold) to warm the Veſ- 
ſel or Cup into which 
the cold Water is pou- 
red, to be immediately 
drunk, or that even a 
few Drops of warm Wa- 
ter ſhould be put into 
each Glaſs of cold Wa- 
ter: Wherefore I cannot 
ſufficiently wonder at 
the Practice of thoſe, 
who are not fatisfied 
with the warming it; 
but do put Bottles of it 
into hot Water uncork- 
ed; by which means the 
Waters do loſe all that 
1s volatile and moſt va- 
luable in them. 
As this Lady found 


the Benefit of theſe Wa- 
ters, during the Time 


ſhe drank them; ſo did 
ſhe alſo feel the ſenſible 
Effects of them atfter- 


wards, 


4 pratique de 


mettent les bouteilles dans 


eau thaude ſans bouchon, 
par Oh les eaux perdent 
tout ce quelles ont de vo- 


latile & de meilleur. 


1 


Si elle Peſt bien trouvee 
de ces eaux pendant tout 
le tems qu'elle les a bu, 
elle en a encore reſſenti des 
effets ſenſibles dans la ſui- 
te, puis qu eau lien 5 

| es 


eZ 
ae 
ont 
jus 
7s 
un, 
2 
0 


the Fits, which, for ſe- 
veral Years, notwith- 
ſtanding all the Care 
and Vigilance of the 


| a « 4 * ; &» K 4 
moſt able Phyſicians, re- 
gularly returned every 


fourth Day, they came 
not upon her but thrice 
only, and with leſs Vio- 


i275 3. 
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; ! 


wards, when, inſtead of les acts, qui depuis pla- 


freurs anpees,, nonobſtant 
tous les lains & la vigi- 


lance des plus habiles Me- 
Aecins, revenoient reguli- 
Nn He 2 57 
tre jours, ne ſont Tevenus 
que trois ſeules fois, & 
avec moins de violence en 


foot un an; an bout du- 


lence, in the Compals of 'quel. elle eſt revenue 4 Spa, 


a Whole Year; at the 
Endof which ſhereturn- 
ed again to the Spam, 
from whence ſhe de- 
parted very well pleas'd 
with the repeated Ef- 
fects of the Waters. 
Theſe are equally 
Wonders; theſe are the 
Effects of this ſimple 
Medicine, but ſo preva- 
lent, that it far excels 
all thoſe which are pre- 
pared by Artiſts, who 
have hitherto envied the 
Country of Liege fo 
great a Treaſure. _ 
If from the Ef- 
fects produc'd by theſe 
Waters, which indeed 
are ſo great, ſo extraor- 
dinary, and fo different 
from others, as to be be- 
oa 


4 on elle partit fort con- 
tente de leurs effets, _ 
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Te ſont de pareille 
merweilles; ce ſont les 2 
fets d une remede ſi ſimple, 
mais ſi puiſſant, qui ſute 


- 


| pa ſe de loin ceux, que ls 


main des Artiſtes no; 
prepare, qu ils ont juſe 
qu*ict fait envier au Pays 
de Liege, un fi grand 
treſor. LES 
Si des effets ſi differens, 
ſi grands, & ſi extraordi- 
natres que ces eaux pro- 
duiſent, out d' un cote don- 
ne de la jalouſie aux uns, 
elles ont de l'autre ł ver- 
E tuẽ 
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yond Compariſon; ſome, tut les. carieux & les ſea- 
on the one Hand, do vans 2 faire la recherche 

envy the Good they do; de diverſes ſources, que 
there are, on the other participent du Mars, dans 
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Hand,cutious and learn- 
ed Men, who hereby 
have been excited to ex- 
amine ' ſeveral other 
Fountains of Water that 
are any Thing Chaly- 


beat, in hopes to find, 
by comparing their Mi- 


nerals with theſe, a Ver- 
tue to relieve and cure 


ſuch Maladies, which 
Pharmacy, too much 


loathed by above three 


Parts in four of Man- 
kind, cannot do at. all, 
or but very rarely. 


of the Spam Waters, 
which do more or leſs 
partake of the Chaly- 
eat, and the vaſt Num- 
ber of Chalybeat Wa- 
ters, which are to be 
met with in the Coun- 
try of Liege, have incited 
particularly our Fhyſici- 
ans, to endeavour to find 
out the Vertues and 
Qualities of ſeveral of 


them. 


Pliny, 


g „„ 


Peſperance diy trouver par 
les welanges des autres 


mineraux, qui S) rencon- 
trent avec celui-ct dequoi 
ſoulager & guerir les 


maux que les remedes phar- 


maceutiques, qui ſont en 


horreur a plus des trois 
quarts du monde, ne gue- 
riſſent point du tout, ou 
Tres-rarement. 


np 4 
gw 


1 


Le voi ſinage des Fon- 
taines ae Spa, qui partici- 
pert plus ou moins du 
Mars dans Pune que dans 
Pautre, & la grandiſſime 
quantite de ſources mar- 
tiales qui ſe trouvent au 
Pais de Liege, ont excite 
particulierement nos Me- 
decins à travailler 2 la 
decouverte des qualites & 
as de pluſieurs dicel= 

5. 


Pline, 


Plim, in the 3 1ſt Book 
of bis Niteral 2 
has put them upon en- 
quiring after the Spring 
he mentions there, which 
ſome pretend to be at 
Spa, but others at Ton- 


geren; which is a Matter 


T ſhall not take upon me 
to diſcuſs in this Place, 
ſince this Enquiry can 
neither add to, nor di- 
miniſh from the good 
Qualities and Vertues of 
the Waters, beſides that, 
both the one and the 
other of them do pro- 
duce thoſe Effects, which 
that Naturaliſt gives an 


Account of, with this 
Difference only, that 


the Spam Waters uſually 
Work by Urine, and 
thoſe of IJongeren, for the 
moſt part, by Stool ; 
and that it is alſo very 


needleſs to determine 


the Point, and exceeding 


difficult, if not impoſſi- 


ble, juſtly to decide it. 


By this Inquiry it has 


been found, that the 


Waters of Tungeren have 
their Vertues, as well 
f 5 
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Pline, dans le 3 1. liv. 
de ſon hiſt. nat., leur à 
donn occaſion de recher- 
cher la fontaine dont il y 
fait mention, & que les 
uns pretendent etre a Spa, 
les autres a Tongres, ce 
gu il ne gagit pas de diſs 
cuter ici, puis que cette 
queſtion note ni ne donne 
rien aux bonnes qualites 
& aux vertus des Faux 
d'icelle, & que d' ailleurs 
elles produiſent Pane & 
Pautre les effets marquez 
par ce Naturaliſte, avec 
cette ſeule diſtinction que 
les Eaux de Spa purgent 
ordinairement par les u. 
rines, & celles de Tongres 
plus ſouvent par les ſites 
& qu'il eſt fort inutile de 
la diſcuter, & tres-diffi- 
cile, ſi pas impolſibile, de 
la decider au juſte. 


Cette recherche 4 fait 
voir que les Eaux de Ton- 
res, ont leur merite auſſi 
View que celles de Spa, & 


=. Pa- 


as thoſe of the Spam; 
and the Analyſis Which 
has been publickly made 


of them by 32 Phyſici- 


ans, who were called 
together on purpoſe at 
the latter Place, and 
thought there was a 
Neceſſity of their Ap- 
probation, and ſo judg- 
ed it convenient to give 
it, hath perſwaded and 
convinced every Body, 
that the Almighty had 
been pleaſed to beſtow 
on the Country of Liege, 
the moſt uſeful and moſt 
neceſſary Means for cur- 
ing the Sick, and the 
Preſervation of humane 
Life; ſceing that, on the 
one Hand, the Waters 
of the Spam do contri- 
bute to the Cure of A- 
bundanceof Diſtempers, 
which are cauſed by 
different Salts, and a 
thouſand Obſtructions; 


2 


and that we find in that 


of Tongeren, a Chalybeat 
Alcali that is proper for 
curing a great many 0- 
thers, which are occaſi- 
oned by different Acids. 
a 
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Panalyſe qui en 4 ttt faite 
publiquement par 32 Me- 
decins, tous 27 ement 
convoquez, hormis le der- 
ner, qui croyant fon apro- 
bation as beg a trouve 
a propos de si rendre, 4 
perſuade & condaincu tout 
le monde, que Dieu avoit 
voulu gratiſier le Pais de 
Liege des wy les plus 
utiles & les plus neceſſai- 
res au retabliſſement des 

| 83 
pauvres malades, & à la 
conſervation de la vie de 
Phomme, puis que pendant 
que d une cote, les Eaux 
des diverſes Fontaines de 
Spa fourniſſent à la cure 
d"une infinite de maladies, 
causees par differens ſels 
par mille fortes dlob- 


ſtructions, nous trouvons 


dans celles de Tongres, un 
alkali martial tres-conve- 
nable dans la cure de quan- 
tite d'autres causces par 
differens acides. 


Apres 
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Since the Virtues and 
good Qualities of the 
Spam Waters have been 
approv'd by ſuch long 
Experience; and ſince 
that ſo many able Phy- 
ſicians, who have made 
Trial of the Waters of 
Tongeren, have owned 
their good Qualities to 


be different from thoſe 


of the Syam, who would 
not avouch, that theſe 
Waters muſt needs grow 
more and more in Re- 
queſt in Foreign Coun- 
tries; this no Body could 
have doubted, were it 
not for two Reaſons to 


the contrary. 


The Wars, and the 
Miſeries which do ac- 
company it, has very 
much interrupted the 
Reſort of People to Ton- 
geren, as well as to the 
Spaw; but there are now 
oreat Hopes, that the 
Peace will repair this 
Loſs ; and that, when 
there is ſafer Travelling, 
Strangers will repair to 
theſe Places again, in far 
greater Numbers. 4 
"hes | Co 


- Apres une experience ſi 
longue des vertus & bon- 
nes qualites des Faux de 
Spa; apres le tẽmoig nage 
de tant d' habiles Mede- 
cins, qui ont fait Panalyſe 


des Eaux de Tonpres, &. 


qui ſe ſout declares pour 
leurs bonnes qualites dif- 


ferentes de celles des Eaux 


de Spa, qui ſeroit-ce qui 
n auroit pas jure, que ces 
Eaux ſeroient de plus en 
plus venuts en reputation 
dans les Pais eloignes. 
C'eſt de quoi on wauroit 
pi douter, ſi deux cauſes 
n"avoient fait contre ces 
Ezux ſalutaires. 


La guerre & la miſere 
commune qui Vaccompa- 
gne, ont fort depeuple la 
Fontaine de Tongres auſſi 
bien que celle de Spa, mais 
tu a tout ſujet d eſperer, 
qu une Paix ramenera la 
tranquillite & Pabondance, 
& rendant les chemins 


plus ſurs, les Etrangers ſe 


 renaront en plus grande 
foule aux ſources de ces 


Fontaines. 
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Beſides the Prejudice 
done to the Spam Wa- 
ters by the War, we do 
likewiſe contribute to 
the Diſuſe of them our 
ſelves; for they are our 
own Merchants, and 
our own Country-men, 
who, to gratify their 
own covetous Humours, 
do not endeavour to do 
thoſe Things that are 
beneficial to their Bre- 
thren, or advantageous 
to their Country ; but 
having only a Regard to 
their own Intereſt, en- 
deavour, by avoiding 
the Payment of a very 
moderate Tax upon the 
Spaw Water, ( one half 
of which is apply'd to- 
wards mending the 
Roads, and repairing 
the Fountains, one Quar- 
ter for the Support of 
the Poor of the Place, 
and the other goes to 
the Church, and for o- 
ther pious Uſes, accord- 
ing as Opportunities and 
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Ouatre le tort que la 
guerre 4 fait aux Faux 
de Spa, nous travaillons à 


les perdre nous-memes : 


oni, ce ſont de nos pro- 
pres Marchands, ce ſont 
ae nos Patriotes, qui pour 
contenter leur maudite a- 
varice, ne recherchent nul- 
lement ce qui peut ttre 
utile a leurs freres ou a= 
vantageux 4 leur Patrie, 
mais qui conſultant ſoule- 
ment lear interet, tachent, 
pour eviter de payer un 
impot tres-modique ſur 
les Eaux de Spa (dont la 
moitie Sapplique à la re- 


paration des chemins & 


aux entretenances des fon- 
taines, un quart au ſou- 
lagement des pauvres du 
lieu, & Pautre a l Egliſe 
autres euvres pieu- 
ſes, ſelon les occaſions & 
occurrences des temps,) ta- 
chent, dis je, de SHenri- 
chir, en debitant & ven- 
dant ſous le nom d Eauæ 
de Spa celles de Chevron 


ou Bru, qui wont jamais 


Oceprrences require, ) ete en vogue, ni par con- 
they do endeavour, I ſequent fujettes à aucun 


ſay, to enrich themſelves 


by 


impot, quoi qu ile en q- 
ent 
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by vending and ſelling, 
under the Name of Spam 
Waters, thoſe of Chevron 
or Brue, which never 
have come into Vogue, 


nor, conſequently, are 
liable to any Tax; tho' 


they have exacted the 


ſame Price of Strangers, 


as if they had accommo- 
dated them with the 


true Spam Waters: And 


the better to perſwade 
them to confide in ſuch 


bad Waters, as they 


ſend for the true Spam 


Waters, ſeveral of them, 


without fearing the ca- 
pital Puniſhment they 
mig undergo, have 
bo 


tocounterſeit that which 
is put upon all the Bot- 
tles fill'd at the Spam; 
which has been the Oc- 
caſion of publiſhing the 
following Imperial Man- 
date. a 


— 


The 


dly adventured to put 
a falſe Seal to the Bot- 
tles; I mean, in order 


ent exig le payement des 
Etrangers qui ont deman- 
dè des Eaux de Spa, & 


pour quels mieux. perſua- 
der du payement de Am- 
pit ſaſdis pluſicurs. wont 


pas oublie, ſans craindre 
la peine capitale auquelle 


Ae . 
4 


que effrontement un faux 
ſignet aux Armes de S. A. 
ſur le meme madele qu eſt 
fait celui dont on marque 
toutes les bouteilles qui 
Sempliſſent a Spa, ce qui 
4 donn lieu au Mande- 
ment au Conſeil Imperial, 
dont voici la teneur. 
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The CHANCELLOR, Les CHANCETIER, 
and Pri- Council of & Gens du Conſeil 
tbe Prindtþality* of Prive de la. Princi- 
Liege, authoriz'd by  paute de Liege, au- 
His Extellezcy,. and the  thoriſez par fon Ex- 
Cathedral Chapter, pu- cellence & le Chapitre 
' ſuant to the Commiſ- Catliedral, enſuite de 
' »» fon of the moſt ſerene la Commiſſion du Se- 
- Vicar of the Empire, reniſfſime Vicaire de 
| & c. nern ds \Þ _ FEmpire, Ke. . ; 1 
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« DEN G defirous © TTY Outant prevenir 
D to prevent thoſe . V  leprejudice & les 
4 Cheats and Inconve- © fromperies, qui arri- 
<' niencies, © which do © vent rres-ſouvent, par 
* very often happen by “ 14 ſabſtitution des Eaux 
4 Peoples ſelling other “ errangeres, qa on ſe 
4 Waters under the “ preſume de debiter ſous 
«© Name, and in the“ ll nom d Eau de Spa, 
« Room cf the Spaw; © en ſorte que les mala- 
« ſo that the Sick are * des je trouvent fraftrez 
« diſappointed of their * de leur eſperance, & 
« Expectations, and „ les Firangers rebutte> | - 
&« Strangers diſcourag'd “ de venir en ce Pais, 
« from coming into © pour y trouver le reme- 
« theſe Countries, in “ de convenable a leurs 
“ order to uſe the Re- „ maladies: Nous deffene 
« medies that are pro- © dons tres-ſerieuſement 2 
per for their Diſtem- © toutes perſonnes, de quel- 
« pers; We do ſtrict- “ que qualite ou conditi- 
« Iy forbid all Perſons © on qu elles puiſſent etre, 
« whatſoever, of what Ad apporter, voiturer, ven- 
« Quality or Condition “ dre, ou debiter en cette 
« they be, to carry, ©& Cité & Pais de Liege 
« yend, or fell in this “ aucune Eau minerale 
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City and Principality 
of Liege, any Mineral 
Waters under the 
Names of Pouhon, Ge- 
ronſter, or Saviniere, 
without the common 
Seal affixed; and the 
having beſides a Cer- 
tificate from the Ma- 
giſtrate at Spaw, which 
is required to be 
3 gratis, and is to 
pecify the Quality 
and Quantity of the 
ſaid Waters, and the 
Time they were filled 
from the Springs; 
and all this under the 
Penalty of forfeiting 
the Bottles and Barils, 
beſides Twenty Gold 
Florins for every Of- 
tence; and the Go- 


vernour of Fanchi— 


mont, and all other 


Officers, whether Su- 


perior or Subal- 
terns, are required 
to ſee this Mandate 
put in Execution. 
Given at the Council- 
Board July 6. 1711. 
ROSEN Vt. 


The Place of the 4 Seal. 


G. DESLUSE. 
"mf 
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ſente. 


ſous le nom de Pouhon, 
« Geronſter, ou Savi- 


niere, ſans le Cachet or- 
dinaire, & ſans ttre 
muni au ſurplus aun 
Certificat du Magiſtrat 
de Spa, lequel devra é- 
tre donn“ gratis, & 
contiendra la qualite & 
quantite deſdites Faux, 
la date qu'elles au- 
ront ete Fa, of : letout 
a peine de confiſcation 
des boateilles & barilles, 
de 20 florins d'or 
d' amende, pour chaque 
contravention : Ordon- 
nant, tant au Gonuver- 
neur la Franchimont, 
qu'a tous autres Oſfici- 
ers, Hauts & ſubalter- 
nes, de tenir la main 4 
Pexecution de la pre- 
Fait au dit Con- 


&« ſeil le 6 Juillet 1711. 


ROSEN Vt. 
Lieu du (+) Seel. 


G. DE SLus k. 
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It was the falſe Seal 
which at firſt, and for 
ſome Time, deceiv'd a- 
bundance of Perſons, 
which has been the Oc- 
caſion of ſo many Incon- 
veniencies, not to ſay 
very juſtly, the Cauſe of 
ſo many Peoples Death: 
It was the uſing of thoſe 


- Waters under the Name 


of Spaw, that made theſe 
to be cry*d down, inſo- 
much that all thoſe, 
who have innocently 
drunk ſuch Waters, 
have attributed to the 
Spaw Waters the ill and 
_ unhappy Effects, which 
thoſe of Chevron have 
produced, which are 
proper bur for very few, 
as appears by a Decla- 
ration of the College of 
Phyſicians at Liege, dat- 
ed September 7. 1711., 
Which you will meet 
with preſently in this 
little Treatiſe. It is the 
ill Succeſs People have 


found from the Uſe of 


the Waters, which they 

took for the Spaw Wa- 
ters, that has given oc- 
caſion 


Ceft ce faux Cachet 
qui a d'abord & pendant 
quelque temps trompe tout 
le monde, qui a te la 
ſource de tant d'incommo- 
aitez, pour ne pas dire 
avec raiſon, la cauſe de 
tant de morts: Oeft Pu- 
ſage de ces Faux diſtri- 
buces ſous le nom de celles 
de Spa, qui a fait decrier 
celles-ci, auxquelles tous 
ceux qui croyoient en a- 
Voit out innocenment 
attribue les facheux & 
funeſtes effets quont pro- 
duit celles de Chevron, 
convenables a peu de per- 
ſonnes, comme il conſte de 
la Declaration du College 
des Medecins de Liege, 
datee du 7 Septembre 
1711. qui ſe voit pag. 36. 
de ce petit Traite. C' 
le peu de ſucces que Pon 
a trouve dans uſage des 
Eanx qu on à cru de Spa, 
cen font les triſtes ſuites 
qui ont ſuggere, 4 nos 
vendeurs eau nouvelle, 
de crier publiquement que 
les Eaux de Spa avoient 
perda leurs anciennes ver- 
tus, de quoi il conſtoit, à 

leur 
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caſion to the Sellers of 
the new Water, to ſug- 
geſt firſt, and then pub- 
Iickly to give out, that 
the Spaw Waters had 
loſt their former Virtues; 
and, as a Proof thereof, 
they alledged, that they 
did not receive ſo deep 
a Tincture from Galls 
as heretofore ; while, at 
the ſame Time, they 
were ſolliciting ſome 


Phyſicians to give their 


Opinions publickly in 
Favour of the Bru Wa- 
ters, that they might 
ſell them by their own 
Name, without borrow- 
ing that of Spaw, to make 
'em go off the better. 

They ſo flattered 
themſelves, and appear- 
ed ſo confident that they 
{hould obtain ſuch a De- 
claration in their Favour, 
that they made bold 
to print Bills, and to 
put them up in publick 
Places, importing, that 
their Waters were ap- 
prov'd by the Phyſicians, 


and are to be preferred 


be fore thoſe of the Spam. 
But 


leur dire, de ce qu'elles ne 
ſe teignoient plus ſi fort 
avec la noix de galle qu el- 
les avoient fait du paſſe, 
pendant qu'ils ſollicitoient 
quelques Medecins pour 
avoir les Declarations en 
faveur des Eaux de Bru, 
pour pouvoir les debiter 
ſous leur propre nom ſans 
emprunter celui de Spa. 


Ils ſe ſont tellement 
flattez & aſſureꝶ de pou- 


voir obtenir telles decla- 
rations, qu' ils ont os“ im- 
poſer par des imprimez & 
affiches publiques, que leurs 


Eaux avoient ete par les 


Medecins approavees pre= 
ferablement aux Eauæ de 
Spa. 
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But the Declarations 


of the College of Phyſi- 
cians, who aſſembled on 
purpoſe upon that Occa- 
ſion, made the contrary 
quickly to appear ; tho? 


they have not yet been 


able to convince every 
Body of that Impoſture; 
ſome People being not 
ealily brought to believe, 
that ſuch Falſhcods 
could be ſuffered to be 
put up in Print, which 
are (o prejudicial to the 
publick Good, and to 
the Sick in particular: 
Theſe Atteſtations are 
very poſitive, and made 
in due Form, as they 
here follow. 


Ia an Aſſembly of the Col- 
lege of Phyſicians at 
Liege, who met on Pur- 
poſe at the Requeſt of the 
Chief Magiſtrates at the 
Spaw, in the uſual 


Place, on the 7th of 


September 1711. iu 
order to deliver their 
Opinion concerning the 
Qualities of the Mineral 
Waters f the Spaw ; 

aud 


Mais les Declarations 


da C ollege des Medecins 


ſpecialement convoque en 


corps, ont bien fait paroi- 
tre du contraire, quot 


— 


2 elles wayant pas encore 


att reventr tout le monde 

de cette impoſt are, perſonne 
n' cri qu'on permit 
dafficher des fauſſetez, ſi 
prejudiciables au bien pub- 
lic, & aux malades en 
particulier. Ces atteſtati- 
ons ſont fort poſitives & 
en belle forme. En voici 
la tenear. 


En PAſemblee du Col- 
lege des Medecins de 
Liege, ſpecialement 
ConVOqUES à la requè- 
te du Magiſtrat de 
Spa, au lieu accou- 
tumè le 7 Septembre 
1711., pour declarer 
ſon ' ſentiment tou- 
chant les qualites des 
Eaux Minerales de 
Spa, & leur difference 
avec 


9 1 


and the Difference be- 
tween them and the Ma- 
ters of Bru, called Che- 
vron; and why the ſaid 
Chevron Waters do 
yield a deeper Tincture, 
when carried into Fo- 
reign Countries, than 


thoſe of the Spa w. 


E the Phyſici- 
ans of the ſaid 
«© College do declare, 


C That the Chevron Wa- 


ters receive a deeper 
« Tincture from Galls, 
cc than thoſe of Pouæhon 
% at the Spam, by rea- 
“ ſon of a ſharp, vitrio- 
« lick, and fix*d Salt, 
« wherewith they are 
© more impregnated 
« than thoſe of the Spam, 


& which have a Vitriol 


“ of Mars, much better 
_ «© temper d with ſul- 
« phureous Parts, which 
« do allay their Activi- 
« ty; for which Reaſon 
Vue eſteemꝰ em incom- 
0 EN the more, 
aving found, and dai- 

* Iy do find, that the 
« moſt vitriolick Wa- 
ters, 


avec le- 
dit Chevron, & pour- 
uot leſdites Eaux de 
hevron donnent plus 
de teinture etant 
- tranſportees dans les 
Pais étrangers, que 
celles de Spa. 


cc OUS les Mede- 
00 cins compoſans 
« leait College, declarons 


“ que les Eaux de Che- 


“% vro0n prennent lus de 
„ teinture avec la noix 


« de galle, que celles du 


4 Pouxbon de Spa, à rai- 
« ſon d'un ſel acre, vi- 


« triolique & fixe, dont 


c elles ſont impregnees att 
* dela de celles de Spa, 
% qui ont un vitriol de 


„Mars beaucoup plus 


6 tempere par des parties 


& ſualphureuſes, qui emouſ- 
« ſent leur activitèe, par 
& ou nous les eſtimons in 
„ comparablement d avan- 
tage, ayant reconnu, &. 
reconnoiſſant tous les 
jours, que les plus vi- 
&« triolees, on Pacide pre- 
% domine 0aTertement, ne 


YN 


cid is evidently pre- 
dominant, cannot ſafe- 
ly be uſed by Perſons 
diſtemper'd in their 
Thorax, who have 
Catarrhs, and other 
Accidents, where. a 
8 Acid may be 

e hurtful: And this 
is the Reaſon why we 
have forbid the Uſe 
of the Fountains, call- 
ed the Golden Foun- 
tains, and the White- 
Croſs Springs at the 
Spaw, as alſo of that 
called Tonnelet, about 
a Mile and an half 
off, their Waters be- 
ing exceeding vitrio- 
lick and pungent, 
and more than any 
others we have yet 
met with, and to 
Which Galls will give 


of which we have 
made Trial, and by 
that, do find them to 
be like thoſe of Che- 
Aron; all thoſe that 
have uſed them for 
two or three Days, 

« having 


a very deep Tincture, 
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ters, wherein the A- 


« ſe prennent pas impune- 
* ment, par les perſonnes 
*© tncommodees de mala» 
dies de poitrine, de ca- 
“ tarrhes, & autres acci- 
dens, ou un acide mordi- 
cant peut etre nuiſible: 
raiſon pour quoi nous 
„ defendons Puſage des 
ſources, qui ſe trouveut 
« la Fontaine d'Or, & 4 
« la Croix blanche dans 
„ Spa, & de la Fontaine 
« du Tonnelet (en diſtant 
« environ demie heure) 
« extremement witriolees 
* piquantes, meme au 
« aela de toute autre 4 
4 nous connut, & qui 
prennent avec la noix 
c de galle, une teinture 
« tres-confiderable, de quoi 
nous venons de faire la 
4 preave, go par la 
* beaucoup de rapport a- 
% wec celles de Chevron; 
toutes les perſonnes qui 
&« en ont ust pendant deux 
« ou trois jours, ayant 


« ere obligees de deſiſter. 


( LA 
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64 having been obliged 
« to give them over. 

« The Geronſter Wa- 
« ters having a volatil 
« Vitriol of Mars, and 
« abounding with the 
“ Sulphurs of that Mi- 
« neral, are uſed with 
« good Succeſs, and 
« produce wonderful 
« Effects in the moſt vi- 
« olent Catarrhs, and a 
« great many Diſtem- 
« pers of the Thorax, 
« which cannot be ſaid 
« of the more vitriolick 
„ Waters, which rather 
« augment them. 
The Saviniere Wa- 
ters, which are im- 
pregnated with the 
ſame Principles, and 
conſiſting of a well- 
tempered Vitriol, 
prove very ſucceſsful 
in quieting the great 
« Efferveſcences of the 
* Blood, in correcting 
* a ſaline Diſcracy, and 
carrying off Sand and 
“Gravel by way of U- 
« rine: The contrary 
„Effects are wrought 
« by thoſe Waters, 
« which 
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4 La Fontaine de Ge- 
* ronſter ayant un vitriol 


„ de Mars volatil, & a- 


* bondante en ſoulfre de 
* ce Mineral, ſe prend u- 
* tilement, avec des effets 
ſurprenans dans les ca- 
« tarrhes les plus violens, 
* & dans quantite d' in- 
* commoaitez de la poi- 
„ trine ; ce qui ne ſe peut 
dire des eaux plus vi- 
« triolces, qui au contraire 
les augmentent. 


« La Savinière impreg- 
nee des memes princi- 
pes, & wayant qu un 
« witriol fort tempere, ſe 
« trouvent un grand 
« ſucces 4 calmer les grau- 
« des efferveſcences du 
« ſang, 4 en corriger la 
4 ayſcraſie ſaline, & 4 
“ conduire le ſable & le 
% gravier par la voye des 
& urines: Le contraire de 
& quoi arrive aux eau 
“plus vitrioligues, qui 
aug mentent la fermen- 
« tation des liqueurs. 
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which are more vitri- 
olick, which increaſe 
the Fermentation of 
the Liquors. 

« And therefore ſee- 
ing they are endued 
with more temperate 
Qualities, being taken 
with very good Suc- 
ceſs, and ſince we 


have ſeen from thoſe 


of Geronſter and Pouæ- 


hon, very good and 


excellent Effects in 
very different Diſeaſ- 
es; beſides the Obſer- 
vations, and faithful 
Accounts tranſmitted 
down to us from our 
Predeceſſors, for ma- 
ny Ages, we do con- 
clude, that the Spam 
Waters are every 
Way preferable to 
thoſe of Chevron. 

« Laſtly, As we have 
been given to under- 
ſtand, that the Ge- 


ronſter and Savinere 


Waters are not tranſ- 
ported, as they now 
begin to find: We 
have thought our 


« ſelves obliged to de- 


Klare, 
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6 De . qu'y trou- 
vant des qualites plus 
temperees, ſe prennant 
avec grand ſuccès, & 
en ayant vi (comme de 
la Geronſter & du 
Pouæhon) de bons & 


ſurprenans effets dans 


des maladies tres-diffe- 
rentes, outre les obſer- 
vations & les rapports 


ſinceres que nous ont 


laiſſes nos Predeceſſeurs 
depuis pluſiears ſfiecles, 
nous jugeons que les 
Eaux de Spa ſont en 
tout preferables a celles 
de Chevron. 


« Enfin, comme nous 
apprennons, que tous les 
Etrangers ſont perſua- 
des que les Eanx de 
Geronſter & de la Sa- 
viniere ne ſe tranſpor- 
tent pas, & queelles ne 


ſont pas de garde, nous 
avons cr etre obliges 


« de 
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4 declare, as we do b 
& theſe Preſents, that if 


« they be ſent in a good 


„ Condition, that is, 
“ drawn at a proper 
« Time, and well ſtopt, 
ce they will keep exceed- 
« ing well for ſeveral 
„ Years. In Teſtimony 
“ whereof, we have or- 
“ der'd our ſworn Se- 


* cretary to regiſter this 


“ our Declaration, and 
“to deliver one or more 
« Copies of it to the 
“ Burgomaſters of the 
% Spam, and all others, 
“ ſo often as they ſhall 
« demand it. 


The Place of the 4 Seal. 


A. ANR ADE, Secretary 
to the College of Phyſicians. 


I preſume this Decla- 
ration is fo full, as to 
convince every Body of 
the Impoſture of the 
Traders beforemention- 
ed, and the Offers they 
made to the Magiſtrates 
of the Spaw, that the 
would ſend hencefort 
no. other Waters than 

thoſe 


% de aeclarer, comme nous 
“ faiſous par cette, qu*t- 
c tant bien conditionnees, 
& Peſt-a-dire, puites en 
« un temps propre, & bi- 
« ex bouchees, elles ſe gar- 
“ dent pluſieurs annees 
« dans leur entier. En 
« foi de quoi nous avons 
« ordonne 4 notre Greffier 
« ſermente, d'inſerer cette 
« notre preſente Declara- 
C tion à notre Regitre, 
« & den donner une ou 
« pluſieurs copies aux 
« Bourguemaitres de Spa, 
« & autres, toutes les fois 
&« qu'il en ſera requis. 


Lieu ( du Seel. 


A. Ax RAD, Greffier du 
College de la Medecine, 


Il me paroit que cette 
declaration eſt en aſſez 
bonne forme, pour con- 


vaincre le public de Pim- 


poſture repriſe dans les 1 
fiches de nos Marchan ds, 
& les offres qu"ils ont fai- 
tes ou Magiſtrat de Spa, de 
ne faire emplir, ni a'exvoy- 
er d'autres eau que celies 
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thoſe of that Place for 
foreign Parts, provided 
they would allow them 
a Share of the uſual Tax. 
Laſtly, their counterfeit- 
ing of the Spam Seal, 
with which they ſealed 
the Bottles they filled at 
Chevron or Bru, {ſhews 


very plainly, that the 


have never fold theſe 
Waters, as if they were 
better than thoſe of 
Spam, but as being more 
proper to gratify their 
Avarice, to the great 
Prejudice of thoſe who 
put Confidence in them. 

As they have had the 
Confidence, or the Ma- 
lice to uſe indifferently all 
the Springs, under the 
ſingle Name of Spam Wa- 
ters: I have thought it my 
Duty to inform the Rea- 
der, that there are ſeve- 
ral Springs of Chaly beat 
Waters at, and near that 
Town, five whereof are 


known by their proper 


Names,v:z. the Pouxhon, 
Geronſter, Saviniere, Wa- 
troz, and Tonnellet; of 


three 


Fi} "as A 435 TY 8 
de ce lieu, aux Pais etran- 


gers, poarveu Ju on vou 


tut leur faire grace d' une 
partie de l Impòt ordinaire. 
Enfin, le cachet fait ſar le 
modele de celui de Spa, 
ſult ont applique ſar les 
oateilles qui d empliſſoient 
a Chevron, ou Bru, font 
voir clairement qu ils 
not jamais adebite ces 
eaux, comme meilleures 
que celles de Spa, mais 
comme plas propres à aſlou- 
vir leur avarice, au gran- 
Aiſſime detriment des per- 
I qui ſe ſont fiees a 
eur bonne ou manvaiſe foi. 
Comme ils ont eu Va- 


- 


dreſſe ou la malice de con- 
fondre toutes les Fontaines 


ſous le ſeul nom d' Eau da 
Spa, j'ai cri qu il etoit de 
mon devoir d' informer le 
Lecteur, qu'il fe trouve 4 
Spa, & pres de ce Bourg, 
beaucoup de ſources mar- 
tiales, dont -cing font con- 
nue par leur nom propre, 


ſeavoir le Pouæhon, la 


Geronſter, la Saviniere, le 
Watroz, & le Tounellet, 
dont les 3 premieres ſont 


which the Waters of the en tres grand uſage, rare- 


mens 


three firſt are moſt uſed, 
that of the fourth but 
ſeldom, and ſcarce ever 
that of Tonnellet, which 
is the moſt analagous, 
and like unto the Che- 
vron Waters. 

vou are alſo to know, 
that the Waters of the 
Pouxhon, Geronſter, and 
Saviniere, are not pro- 
per for the ſame Diſ- 
tempers: 1. Becauſe they 
very much differ from 
one another; 2. Becauſe 
we find, and daily ex- 
perience, that the Uſe of 
the one is very often per- 
nicious to thoſe People, 
to whom the Uſe of the 
other would be extream- 
'y neceſſary ; 3. That 
the ill Uſe that is indif- 
ferently made of the one 
or the other, is very 
dangerous: All which is 
clearly proved by the 
Solutions given to the 
Queries preſented to the 


Liege; Copies of which 
are here annexed. 


UA 
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ment la..quatrieme, . & 
preſque jamais celle du Ton- 


nellet, qui eſt la plus 


analogue, & qui à le plus 
de raport aux Eaux de 
Chevron. © 


Il faut ſgavoir de plus, | 


que le Ponxhon, la Geron- 
ſter, & la Saviniere ne 
conviennent pas dans les 
memes maladies, 1. parce 
qu'elles ſont nde Aires. 
tes entrꝰelles. 2. parce qu il 


conſte par Pexperience jour- 


nalicre, que Puſage d'une, 
eſt tres-ſouvent perniceux 
aux perſonnes, à qui Vu- 


ſage Pune autre ſeroit tout- 


a-fait neceſſ. aire. 2. que le 


mauvais uſage qu'on fait 


indifferement de Pune on 
ae Pautre, oft tres dange- 
reux. Le tout quoi ſe 


verifie par Ja reſolution du 


Quæritur,  preſente au 


College des Medecins de 
Liege, dont voici les co- 
Nies. 5 


College of Phyſicians at 
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FIQUZERITUR. 
Me deſire to know of the 
Preſident and Cenſors 
ans at Liege, 

& J. Hether the 
A Spam Waters 


« are of the ſame Na- 
& ture with 


C Nivalrez, Pouhon in 
te the Foreſt of Ardenne, 
cc and others, which are 
“ fold at Liege, under 
« the Name of Spam 
&« Waters? 

« If. Whether the 
ce three Springs, com- 
« monly uſed at Spam, 
* are of the ſame Quali- 
« ty with one another? 


« II. Whether the 


« Uſe of one is not fre- 
« quently pernicious to 
„ People, to whom the 
Uſe of another may 

« be very beneficial ? 

„IV. Whether the 
“ Phyſicians do not be- 
« lieve or know, that 
Ce the ill Uſe which is in- 


„ differently made of 
« them, is not very dan- 
GY, 


4 gerous ? 


thoſe of 
& Chevron or Bru; of 
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OVAERITUR. 
On demande à Mrs. les 


Pteéfect & Aſſeſſeurs 
of the C ollege of Phbyſict- | 


du College des Me- 
. decins, 4 Liege, 


cc J. 


cc 


T les Eaux de Spa 
18 ont de meme 
& qualite que celles de Che- 
© vron, ou de Bru, de 
« Nivarlez, de Pouhon ex 
% Ardenne, & autres qui 
&« ſe vendent à Liege, ſous 


e nom des Eaux de 


cc Spa. 


II. Si les trois Fon- 
« taines uſuelles de Spa, 
« conviennent en qualite 
« entre elles memes. 


&« TIT. Si Pufage dune, 
« weſt pas tres-ſouvent 
« pernicteuſe aux perſon- 
„nes 4 qui Puſage d'une 
« autre ſeroit tres-ſalu- 


© fixe. 


« IV. Si Meſſieurs ne 


croient ou ne favent 
pas que le mauvais u- 


« ſage qu'on fait indiffe- 
« remment, eſt très-dange- 
„ reux. 

; 6 V. 
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« V. Whether the 
“ Vertues of the Spam 
« Waters, which have 
& heen owned for many 
« Ages, and been fo 
« much valued by all 
“ Strangers, are not 
« proper for a Age ma- 
4 ny Illneſſes, for which 


“ others may be very 


« jnjurious? _ 


« VL Laſtly, Whether 
„ the Phyſicians them 


“ ſelves do not frequent- 
« ly preſcribe thoſe o- 
« ther Waters above- 
« mentioned, inſtead of 
„the Spaw ; and whe- 
« ther it can be juſtly 
& faid, they were ever 
« preferred before theſe, 
« unleſs in extraordina- 
« ry Caſes, where the 
« Quantity and Strength 
« of the Steel were 
“thought proper. 


HuztxT MARECHAL, 


Burgomaſter of Spa. 


The ANS WER. 
Ina CONVOCATION 


ans at Liege, who met 


4. 


. Si les vertus des 
« Eaux de Spa, reconnuts 
depuis tant de ſiecles, 


„& firecommandees chez 


tous les ᷑trangers, ne 
e conviennent dans une 
infinite d' incommoditès, 
ou les autres peuvent 


« etre tres-nuiſibles, 
W . | 


VI. Enfin, þ Meſſi- 
« eurs ordonnent ſouvent 
« '2 Pexcluſion de celles de 
« Spa, les Eaux cotran- 


4 geres ci deſſus; & ft 


aucun peut dire de les 
« avoir jamais preferees, 
« ne füt dans des cas evc= 
« tranrdinaires, own la 
quantite & le poids de 
« Mars fut juge neceſ= 


&« faire. 


Lg 
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Hung ERT MARECHAL, 


Bourguemaitre de Spa. 


RESOLUTION. 


En 'ASSEMBLEE 
of the C ollege of Phyſici- | 


du Coliege des Me- 
decins de Liege, con- 
voquez 


— ww ee” -——_—— . — 1 * 
= — 


„ We never preferred 


KH 6 


. © at. the Requeſt of Mr. 


Hubert Marechal, 
Burgomaſter of Spaw, 


and of the Deputy ſent 


by the Magiſtrate of the 
ſaid Place, on the 6th 
of July 1711. at Eight 
in the Morning. | 


voquez aPinſtance du 
Sr. Hubert Marechal, 
Bourguemaitre de 
Spa, & a ce Depute 
par le Magiſtrat du- 
dit Lieu, le 6 ſuillet 
1711. à huit heures 
du matin. 


« YN Anſwer to the“ T Anme nous ttant 
6 Six Queries pro-“ preſente un Quæ- 
« 


„ {ident and Cenſors 


ſay, 
As to the Firſt, That 
« theyarevery different. 


40 


they are exceeding 
Cc 


different. 


we find it fo by daily 
Experience. 4 
Jo the Fourth, That 
« we know it to be ſo, 
by our own Expert- 
ence, 

« To the Fifth, That 
it is very certain, and 
« known by Experience. 
As to the Siæth and 
laſt, We do declare, 


CC 


(c 


ce 


of the ſaid College 


« To the Third, That 


other Waters before 
| « thoſe . 


poſed, We the Pre- 


« To the Second, That 


\ #\ 
4 


Cc 
* N 


cc 
(c 


ritur, contenam les (is 
« Articles ſuivans : Nous 
« les Prefett & Aſſeſſeurs 
* Audit College, dijons. 
“% Au premier, qu'elles 
&« ſont fort differentes.. 
& Au ſecond, qu elles 
« ſont tres-differentes. 


& Aa troifieme, qu'il 


“ conſte par Pexperience 


& journaliere. 
„Au quatre, que nous 
le ſgavons par notre 
experience. 


« Au cinq, qu'il es très- 
gur, & que Pexperience 
cc * „ 7 

4 fait connoitre. 

% Au (ixieme & der- 
nier, declarons de a- 
. 9 . ; / , 
voir jamais prefere les 
Eaux etrangeres à celles 

ihe 5 ae 


cc 


ce 
cc 


&« thoſe of the Spam, and 


& never preſcribed them 


hut to ſome particular 
“ Perſons, who were a- 
cc hle to take them. 

« We can further ſay, 
« 3s a Reſult from the 
„“ Premiſſes, that we, 
& our Brethren, the Pa- 
cc tients, and the Pub- 
& lick, have often been 
« deceiv'd by the Sub- 
« ſtitution of other Wa- 
« ters, in the ſtead, and 


cc under the Name of 


« Spam, by which the 
« Phyſicians have been 
often charged with 
“ Ignorance, the Pati- 
„ ents deceiv*d in their 
« Expectation, and 
< Strangers diſcourag'd 
« from coming hither, 


©« to the Detriment of 


the Country, to fay 
nothing of many other 
« Inconveniencies; for 
„ which it were to be 
« viſh'd, they would 
„find out proper Re- 
„ dreſſes. Theſe Que- 


&« ries, and the Solutions 
of them, we have or- 
« der'd our ſworn Se- 
5 cretary, 
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“ de Spa; meme de ne 
„les avoir junais ordon- 
© ne qu*a de certaines per- 
ſonnes particulitres, ca- 
&« pables de les porter. 

Nous pouvons dire de 
« plas, en reſultat du pre- 
% mis, que Nous, nos Con- 
&« freres, les malades, & 
“tout le Public, ſont ſou- 
“ vent trompes par la 
« ſubſtitution des Eaux 
« ttrangeres, qu on debite 
« ſous le nom d' Eau de 
« Spa; par on les Mede- 
“ crns ſe trouvent ſouvent 
« accuses d' ignorante, les 
„ malades fruſtres de leur 
4 eſperance, & les Etran- 
gers rebuttes d"appore 
er du profit à ce Pais; 
“ ſans tons les autres in- 
convenient, auxquels il 
« ſeroit a ſouhaiter qu'on 
*© apportat les remedes con- 
& wenables. Ordonnant 
« notre Greffier ſermen- 
« te depregiſter, le pre- 
« ſent Quæritur avec no- 
tre Reſolution, & en 


“ donner copie toutes les 


« fois qu'il en ſerà re- 
* quis avec appoſit ion 
« fe 
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* cretary to regiſter, 
and to give Copies of 
“them as often as re- 
4quired, ſealed with 
“ our common Seal. 


KG ANKARST, 


Secretary to the College of 


Phyſicians. © By Order. 
The Place of the + Seal. 


Is it therefore to be 
wonder'd at, that three 
Parts in Four of the Peo- 
ple, who have been or- 
der'd to drink the Spam 
Waters, and who, be- 
ing not able con venient- 
Iy to drink them upon 
the Spot, have done it 
at Liege, and elſewhere, 
ſhould ſo loudly com- 
plain of the ill Effects of 
them; ſome, the very 
firſt Days; others, a lit- 


tle later; and ſome a- 


gain, about the latter 
End, or ſome Time after? 
How many Aſthma's, 
moſt violent Coughs, 
dangerous . Defluxions 
on the Lungs, Diſtem- 


pers in the Stomach, 


and other Illneſſes, have 
/ they 


de notre Cachet ordi- 
« ire. 8 


A. AN RAET, 


Greffier du College des 
Medecins, par ordon- 
nance. ff v2 


Lien an (+) Stel. 
vt Faut- il maintenant de- 


tonner, ſi les trois quarts 
des perſonnes, 4 qui on 4 


ordonnè de boire les Eaux 


des Fontaines de Spa, & 
qui ne pouvant les boire 
ſur les lieux, les ont bis a 
Liege & ailleurs, ſe ſont 


plaints hantement de leurs 


mauvais effets, les uns des 


les premiers jours, les 
autres un peu plus tard, / 
les autres ſur la fin ou 
quelque temps apres. Com- 
bien Aaſthmes, de toux 
tres-violentes, de fluxions 
dangereuſes de poitrine, 


de mau d'eſtomach, & 


autres conſiderabies 1 ont- 
elles pas cause ? pendant 
que ceux qui les beuvoient 
a la ſource meme, og les 
recevoient bien condition- 
| nees 
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they not caus'd? Where- 
as thoſe who drank them 
upon the Spot, or had 
them in good Order, 
and genuine, have been 
cured of thoſe Diſtem- 
pers, by the Uſe of the 
Geronſter, which, at this 
Day, is as much chaly- 
beat as any of the o- 
thers, and has more of 


the Steel in Subſtance, 
as may eaſily be ſeen 


from its Feces, when 
calcined and diveſted of 
its vitriolick Salt, by 
Way of Lixiviation; if 
you, for Trial, bring 
the Loadſtone near it, 
and this Water is fo far 
from having loſt his for- 


merVertues, that *tis be- 
come (ſince it cannot be 


ſo deeply tinctur'd with 
Galls,) much better for 
the Uſe of theſe Sorts of 
Maladies; I mean, ſince 
*tis become leſs vitrio- 
lick, and more ſulphu- 
reous; or elſe, ſince it 
has no Likeneſs to the 
Chevron Waters, whoſe 
great Weight, moſt Peo- 
ple that drink them are 
not 


nees & de main ſure, fe 
ſont trouvez aelivrez, de 
pareils maux, par Puſage 
de la Geronſter, qui eſt au- 
jourd' hui autant martiale 
qu aucune des autres, & 
qui contient le plus de 
Mars en ſubſtance, com- 
me on peut aiſement recon- 
noitre de ſes feces calci- 
nees & depouillees de leur 
ſel vitriolique par le moy- 
en de Pexiviation, ſi on 
en aproche la pierre d'ai- 
man, qui loin d'avoir per- 
au de ſes anciennes vertus, 
eſt devenue (depuis quel- 
le prend moins de teinture 
avec la noi de galle) beau- 
coup meilleure pour la gue- 
riſon de ces ſortes de 
mauæ, je deux dire, de- 
puis que les eaux ſont de- 
Venues moins vitrioliques 
& plus ſoulfrenſes, on bien 
depuis qu'elles u plus 
ae rapport avec les eaux 
de Chevron, dont la grande 
peſanteur ſe trouve inſup- 
portable a la plipart de 
ceux qui les boivent; quot 
que nos Marchands ayent 
fauſſemtat inſinue par 
leurs affiches publiques 

H quelles 
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not able to bear: Tho? 
our Traders, by the 
falſe Bills they have put 
up in publick Places, 
have inſinuated, as if 
they had found them to 
be much lighter than 
the Spam. But we ſhall 
ſay no more of thoſe, 
who, I believe, are pret- 
ty well puniſhed, by a 
Detection of their Im- 
poſtures, and the Diſco- 
very which is made of 
the Injury they have 
done to the poor Pati- 
ents, to whom Spaw Wa- 
ters were properly pre- 
ſcribed by the Phyſici- 
ans, that they have ſub- 
ſtituted in the room of 
them ſuch as are as dan- 
gerous, and as ill ap- 
ply*d, as the others are 
wholſome, and condu- 
cive to their Health. 
Let us now come to 
the petty Chapmen, 


who are ſo very many, 
and who ſell the Waters 
by ſingle Bottles; and 
who, if we examine the 
Numbers of them, and 
conſider the vaſt Quan- 


tity 


qu"elles avoient tte trou- 
vees beaucoup plus leperes 
que celles de Spa. 11175 
laiſſons ces Marc hands à 
part, fe les crows aſſeæ pu- 
nis par la découverte de 
leur fourberie, & par la 
connoiſſance qu'on a du 
tort qu' ils ont fait aux 
pauvres malades, a qui 
les Eaux de Spa avoient 
ete ordonnbes à propos par 
les Medecins, en envoyant 
en leur place des eaux au- 
tant dangereuſes & mal 
ſabſlituees que celles qu'on 
demandoit auroient ete 
ſalutaires. Et venons 4 
nos Mertadans, je veux 
dire cette foule de petits 
Marchands, qui vendent 
en Ville des Eaux bonteille 
par bouteillt. 


Si nous examinons le 
nombre de ces Marchands 
en detail, & la grandiſſi- 
me quantite d' Eaux qui 
Je boivent a Liege ſous 
le nom de celles de Spa; 
c'eſt Ia que les trompe- 
ries & les qui pro quo 
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tity of Water that is 
drunkat Liege, under the 
Name of Spam, we ſhall 
find the Cheat in good 
Earneſt, ſince it will 
very plainly appear, 
that among ſo vaſt a 
Number of petty Deal- 
ers, there are but very 
few ho have, for a Year 
paſt, had the right Spaw 
Waters, which is de- 
monſtrated by the Re- 
giſtry of the Place; and 


that of this ſmall Num- 


ber, there are alſo ſeve- 
ral who ſell the other 
Waters under the Name 
of Spam. oy 

For they have found 
a Way to ſupply all the 
World, with the Wa- 
ters of Pouxhon, Geron- 
ſter, and Saviniere, by 
vending at all Times, 


inſtead of each of theſe, 


the Waters of Chevron 
only, from whence very 
many Inconveniencies 
muſt ariſe, as thoſe may 
very wel] judge, who 
will take the Pains to 
read the Declarations of 
the College of Phy fici- 
„ Aas 


nous ſauteront aux yeux, 
puis qu'ils conſte que de 
cette foule de Mercadans 
il n'y en a que tres-peu 
qui ayeut depuis un an 
receu de veritables Eaux 
de Spa, ce qui ſe werifie 
par le Regitre de ce lieu, 
que de ce petit nombre, 
il d'en trouve encore plu- 
ſears qui debitent d au- 
tres eaux ſous le meme 
nom. 


Car ils ont trouve le 
moyen d' accommoder tout 
le monde q Eaux du Poux- 
hon, de la Geronſter & de 
la Saviniere, en livrant 4 
chaque fois & pour cha- 
cune de ces Faux, les uni- 
verſelles de Chevron, don 
n'arrivent 5 peu de deſ- 
ordres, tels que peuvent 
Juger ceuæ qui auront pris 
la peine de lire les Decla- 
rations du College des Me- 
decins de Licge, ci-devant 
marqubes. 


H 2 


De 


5 


ans at Liege beforemen- 25 


tioned. 
So that look which 
Way you will, you'll 
find among theſe Mer- 
chants, theſe *petty 
Chapmen, nothing but 
Rogueries and falſeDeal- 
ings; but I now under- 
ſtand with Pleaſure;that, 
ſeeing their Impoſtures 
are detected, and Pains 
have been taken to cor- 
rect ſuch dangerous A- 
buſes, . that they have 
at laſt taken a Reſoluti- 
on to find outa Way of 
diſcovering ſtrange Ver- 
tues in the Chevron Wa- 
ters. I expect it will 
be done very ſoon, that 
is, before the Seaſon 


comes on; I mean, that 


they will publiſh what 


Diſcoveries they have 


made, or ſhall make of 
their good ' Qualities, 
with ſeveral curious Ob- 
ſervations of them, as 
much excelling the Ef- 
fects wrought by the 
Spam; and that for this 
Purpoſe, they have em- 
ployed Phyſicians, wha 
6 haye 


1 


_- 


De ſorte que de quelque 
tote on regarde la plipart 
de ces Marchands, de ces 
Mercadans des Baum, on 
ne voit que des tromperies 
des faux vendeurs. 
Mais j apprens avec plai- 
fir que vohant leurs fours 
bes decouvertes, & qu on 
travaille a corriger des 
abus (i dangereuæ, ils ont 
enfin pris la Reſolution 
denfiler le chemin qui 
mene a la deconverte des 
vertus des Eaux de Che- 
vron, & japprens 4 on 
doit bien-tot, c'eſt-A-dire 
avaut la ſaiſon, faire part 
au Pablic, de ce qu on y 
a & aura decoavert de 
meilleur, avec pluſieurs 
obſervations curieuſes, bi- 
en au-dela des effets que 
produiſent les Eaux de 
Spa, & qu'ils auront pour 
cela employe des Medecins 
qui auront long-temps pra- 
tique les Eauæ, que je re- 


garde comme an remede 


autant empirique que ra- 


tionel. 


Je 
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have a long Time them- 
ſelves preſeribed thoſe 
Waters, which I look 
upon to be a Remedy 
that is as much empiri- 
cal as rational. 

That they may not 
make imperſect Work of 
it, and ſo be liable to. 
be juſtly criticiz?d up- 
on, I am willing to put 
them in Mind of ſome 
Particulars, which they 
ought not to forget. 

1. Let them prove, 
that the Chevron Waters 
are lighter than the 
Spaw, becauſe they are 
more chalybeat. 

2. That a Vitriol of 
Mars that is volatile and 
well qualified, ſuch as 
is found in the Spaw 
Water, is not ſo proper 
for ſeveral Diſtempers 
of the Breaſt and others, 
as a ſharp vitriolick and 
fixed Salt, which is 
found in the Chevron 
Waters. 


3. That the Vitriol of 


Mars agrees with all 
Tempers, where its Sul- 


phur is proper. 
"9: mt 
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Je weux bien, pour 
qu'ils ne produiſent pas un 
ouvrage imparfaii, & 
qu'ils mencourent' une 
juſte critique, les avertir 
de quelques points qu ils 
ne doivent pas 'oublrer ; 
[pavers 1; I 054 

1. De prouver que les 
Eaux de Chevron ſont 
plus legeres que celles de 
Spa, pour etre plus Mars 
tiales. * 

2. Qu un vitriol de 
Mars volatil & tempert, 
tel que celui qui ſe trouve 
dans les Eaux de Spa, 
moins convenable à quan- 
tite de maladies de la poi- 
trine & autres, que le 
ſel acre, vitriolique, & 


fixe qui ſe troude dans 


celles | de C hevron. 


3. Que le vitriol du 
Mars convient galement 
on convient ſon ſoulfre. 


4. Qu un 


L 54 J 


4. That ſuch Vitriol 
as is found in the Che- 
vron Waters, is good for 
ſuch Perſons who have 
a weak Thorax, and are 
ſubject to the Gout, Ca- 
tarrhs,” and other Di- 
ſtempers in thoſe Parts. 
5. That the Spaw 
Waters cannot bear 
Tranſportation, and can- 
not keep, notwithſtand- 
ing the Declaration of 


the College to the con- 


trary. * 
6. That all that can 
be done, will not make 
them keep, though you 
put Oil of Almonds, or 
ſweet Oil, to the Thick- 
neſs of a Finger, on the 
top of each Bottle. of 
Water, and lay the Bot- 
tles down ſide- ways, ſo 
as the Neck may be pa- 
rallel to the Bottom. 

7. That the Spam 
Waters have produced 
worſe Effects, and do 


leſs good, ſince the pre- 


tended Alteration be- 
forementioned. 


8. That 


4. Qu un vitriol tel 
qu'il ſe trouve dans les 
Eaux de Chevron, eſt u- 
tile aux perſonnes qui ont 


la poitrine foible, qui ſont 


ſujets a la goute, au ca- 


tharres & autres maladies 
de cette partie. | 

5. Que les Eaux de 
Spa ne ſe tranſportent & 


ne ſe gardent pas, nonob- 


ſtant les Declarations du 


College. 


6. Qu'en tout cas, on 
ne ſcauroit les parder en 
mettant un doit d*huiles 
d' amandes douces ou do- 
lives, ſur chaque bouteilles 
de ces Eaux, ou couchant 
ſeulement les bouteilles ſur 
les cotes, en ſorte que le 


goulon ſoit parallele au 


fond. 


7. Que les Eauæ de 
Spa ont produit plus de 
mauvais effets & moins 
de bons, depuis le change- 
ment pretenau AdPicelles. 


8. Que 
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8. That the Spam 
Waters have leſs of the 
Steel than formerly. 

9. That they have 
leſs Strength, and will 
not ſo much intoxicate 
thoſe who drink them 
a little faſt, than they 
did before. 


I would adviſe them, 


at leaſt to conſider, that, 
unleſs they can prove 
the Contents of theſe 
Nine little Articles, they 
ought unavoidably to 
make a Recantation , 


and confeſs, in ſpight of 


themſelves, the Falſ- 
hood of their Aſſertions. 
1 ſhall add, that be- 
ſides theſe wholſome 
Advertiſements given in 
Favour of the Chevron 
Waters, it cannot be 


denied, but that they 


have ſome Vertue in 
them, as being very 


chalybeat; and that in 


ſome Caſes, and in re- 


ſpect to ſome particular 


Perſons, who are robult, 
L mean, to ſuch People 
who have ſound Lungs, 
and a good Stomach, 

and 


8. Que les Eaux de Spa 
ont moins de Mars que 
devant. 

9. Qu elles ont moins 
de forces & entetent moins 
ceux qui les boi vent un 
peu vite qu'elles ne fai- 
ſoient auparavant. 


ils ne ſouviennent 
enſin, qu moins de prou- 
ver le contenu de ces ꝙ pe- 
tits Articles, ils ne pour- 
ront eviter de chanter la 
palinodie, & a' avouer 
malgre eux la fauſſete des 
contenus de leurs Impri- 
mes. 


Tajoiterai, outre ces 
advertences ſalutaires en 


favear des Eaux de Che- 


vron, qu'on ne peut pas 
nier, qu elles ayent quelque 
merite, comme fort mar- 
tiales; Et qu'en certains 
cas, & par raport aux 
perſonnes particulieres qui 


les boiront, c'eſt- a- dire, 


aux perſonnes robuſtes, qui 
ont la poitrine & Peſto- 
mac bon, & qui ne font 
ſujets aux catharres, aux 
fievres, aux grandes effer- 


veſ- 


"WE 
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and are not ſubje& to 
Catarrhs, Fevers, and 
great Efferveſcenſces of 
the Blood, and to other 
Maladies, unto which a 
ſharp Vitriol is hurtful; 
but are only incom- 


moded with groſs, ter- 


rene, and melancholy 
Obſtructions, they may 
oſten produce very good 
Effects. 2 
In Expectation that 
they will follow this 
good Advice, I may, in 
fome Time, publiſh the 
ſeveral - Obſervations , 
which my Father and I 


have made concerning 


the Effects of both theſe 
Waters, with ſuch o- 


thers,is ſome of the Fra- 
ternity in Phyſick may 
be willing to communi- 
cate to us; and I ſhall 
take Care to ſay no- 
thing but what relates 


to Perſons actually liv- 


ing, who can bear a 


good Teſtimony to the 


Truth of what is ſaid. 
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veſcences du ſang, & au. 
tres maux auxquels un 
vitriol acre eſt nuiſible, 
mais qui ſont ſimplement 
remplis Pobſtrattions groje 
ſierks, terreſtres & melan- 


choliques, elles peuvent 


ſouvent produire de tres- 
bons effets, . 


1. 


E attendant qu on 


profite de. ces bons avis, 
je pourrat mettre en or- 
are & par écrit les obſer- 
vations differentes que 
mon Pere & moi ont fait, 
touchant les effets d une & 
Pautre de ces Eaux, avec 
celles que quelques Con- 


freres ont bien voulu nous 


communiquer: mais je 
nen marquerai aucune qui 
ne regarde des perſonnes 
actuellement en vie, qui 
puiſſent rendre bon te- 
molgnage de leur verite. 


